HR S BHERIT [KOTONOHA] %5237 B (2022 48 A)

[—EE] RBEBRBLENEBETXFA M (B 29~3158) °
V% « AF N M
E-+hE NEOEHEIZC oL

(29-1)

[EE] age si tuwa=. (29/ 4b3)
[EFR] nlmE: sAakE RAsSH
[157%] age si tuwa=. (60/f8_L 12b4)
[#rifi] age si tuwa=. (60/F 13al)
[=1%] age si tuwa=. (44/130b3)
[Zii5] age si tuwa=. (44/87b4)
[2575] Age, si tuwa! (34/52)
[#12Z] abagai ci uje=. (44/t 53a4)
[WIER] ik Bk RAasv
[=2%] abagai ci uje=. (44/130b3)
[ZZ] abayai & iije=gtiin. (44/87b4)
(1EEE] FRHRE (60/48 1 12b4)
(] BTHHRE (60/ T 13al)
(W] BT =FRiE (44/ 1 53a4)

[ =] Br=ffRHEE (44/130b3)

[ZH8] FIEHRE (29/14a6)

[f5] friME (34/18al)

[[2&] KaF, fKiE (F 45/2004)
[B#EE] &5, /KHE (44/180)

[E3£] Sir, you look! (34/52)

[B#] Just look at him, Sir; (44/28)

(29-2)

[E%] te geli isi=ka. (29/_ 4b3)
[EER] & =7 +oickor

[157%] te geli isi=ka. (60/#8 = 12b4)
[#7i%] te geli isi=ka. (60/F 13al)
[=3%] te geli isi=ka. (44/130b3)

AR RANZEEARXRE T RIEES CERWFE “AH T RSN E N IEEARGEH R H—EB50
(W H%S: MW-ZD-2022005).
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[Z405] te geli isi=ka. (44/87b4)

[J555] Te, geli, isika! (34/52)

[#1Z%] odo basa maoda=iji'. (44/L 53a4)
[WIFR] & 7= BkBIwCAR-7

[=%] odo basa mooda=ji. (44/130b3)
[ZZ] ediige basa kiir=bei. (44/87b4)
HEE] 4 e T (60/48 L 12b4)
[EriE] a4 XEnRT (60/T 13al)
(W] a4 XE T (44/ 1 53a4)

(=] w4 XET (44/130b3)

[ZHR] 4 3OkRT (29/14a6)

[(fRE] EXEmH T (34/18al)

(&) a4 XE T (L 45/2004)

[ B#E] A R XEET (44/180)

[ E#] Now, again, he has had enough! (34/52)
[ B#] there he is, drunk again to-day; (44/28)

(29-3) i fiee

[ A7) lalanji omi=fi ili=me tokto=rakii o=hobi. (29/—. 4b3)
[BR] <0 AT oT VwHRARL ARoTHSD

[7%7i] lalanji omi=fi ili=me tokto=rakli o=hobi. (60/f&_L 12b4)
[#73i] lalanji omi=fi ili=me tokto=rakdi o=hobi. (60/ T 13al)

[ =ii] lalanji omi=fi ili=me tokto=rakii o=hobi. (44/130b3)
[Zi5] lalanji omi=fi ili=me tokto=rakii o=hobi. (44/87b4)
[#<i5] lalanji omifi ilime toktoraku okho-bi. (34/52)

[#1Z2] sokto=tala u=gat jokso=ji cida=hiigei. (44/F 53a4)

[FIER] Broosnz kT i Stozen TERARL

[ =2%] sokto=tala oo=gat jokso=ji cida=hii ugei bol=ji. (44/130b3)
[ZZ] ulbusu[!] uuyu=ju joysu=n toyta=qu iigei bol=juqui. (44/87b4)
(V] ne R RESER A AR T (60/48 L 12b4)

CHrizE] e ryBEsia 2 A~ E T (60/F 13al)

(#0E] PERIRGRBEADSERRIE AL T (44/ L 53a4)

(=] WBAORMBREE A E T (44/130b3)

[(Zf5] 18 TERmBER A ET (29/14a6)

(FRE] W T EREpfgi) S ARt A~ T (34/18al)

[FI] WE AR MBEAEE R G A T (1 45/2004)

[BEE] MBS TUEMS, AT (44/180)

[ 2%] he is limp (sodden) with drinking, he cannot stand straight. (34/52)
[ B#] dead drunk, so that he can’t keep his legs. (44/28)
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(29-4)

[E7] bi tere baita-be si. tede ala=hao akiin se=me fonji=ci. (29/ . 4b4)

[EER] By 20 iz bitd i STk & L &nde

[7&7i5] bi tere baita-be tede ala=hao akiin se=me fonji=ci. (60/f& I 12b5)

[Fi#i] bi tere baita-be tede ala=hao akiin se=me fonji=ci. (60/ T 13a2)

[ =i5] bi tere baita-be si tede ala=hao akiin se=me fonji=ci. (44/131al)

[Z&5%] bi tere baita-be si tede ala=hao akiin se=me fonji=ci. (44/88al)

[#3i5] Bi: “tere baita-be, si tede alakha-o akun?” seme fonjichi. (34/52)

[#]Z2] bi tere keregti ci tun+du kele=ji uk=b*eo wugei yeo ge=ji

[(FIER] s 200 iz bikid o HFT Rokd &H o &
asao=hiila. (44/ I~ 53a4)
Z;hb &

[=Z%] bi tere kerek-gi ci tuntdu kele=ji uk=b*oo wugei yeo ge=ji asu=hila.
(44/131al)

[ZZZ] bi tere kereg-i ¢i tegiin-diir kele=gsen iili {igei iili keme=n
asayu=basu. (44/88al)

(TEEE] FREIMIRICA S S e TR (60/48 L 12b5)

[Brise] A EFEafh T A (60/ T 13a2)

(o0EE] TR AE A5 i vt T2 (44/ 1 53a4)

(=3E] FRRIMARE A It i T T A (44/131al)

[Z45] A EFIRE T T2 AR (29/1426)

[FRiEE] FRRIAEFSFM TI%FA (34/18a2)

[RIA] FeRdfh, IBMEFE, fR&FT Tz (L 45/20b4)

(AEE] FRIMRE s, IRk AFEA (44/180)

[E#] 1 (asked): “That business, did you tell him, or not?” I said, asking him. (34/52)

[ B3] Iasked him if he had given the orders I desired, (44/28)

(29-5) BRERERER IELHE A R

[&7#] heihede=me yasa durahiin-i mini baru gala alibu=mbi. (29/_. 4b5)

[B#R] xavvc  Hz Uok RS T FE O ELHT

[i%7i] heihede=me yasa durahiin-i mini baru gala alibu=habi. (60/#& L 12b6)

[#r#] beye heihede=me yasa durahiin-i mini baru gala alibu=mbi.
(60/F 13a3)

[ =i%] heihede=me yasa durahiin-i mini baru gala alibu=mbi. (44/131a2)

[Zi#] heihede=me yasa durahiin-i mini baru gala alibu=mbi. (44/88a2)

[#3i5] Kheikhedeme, yasa durakhuni-i, mini baru gala alibumbi. (34/52)

[#12%] urus+an hois+an geldurkile=ji nidu gilur=et nada gar doki=na.

(EEN JTR %~ koo Hex RFT2C A>T F% 8D
(44/ I 53a5)

[ =%] uruos+an hois+an geldurkile=ji nidu kilur=et nada gar dooki=nai.
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(44/131a2)

[ZZE] geldiiri=jii nidiin[!] giliirii=gseger[!] nada+luy a var[!] bari=mui
(44/88a2)

(5] #IRE S IREE B EERET (60/4F L 12b6)

UBriE] & 2R IR E B R 2 Tl T30 (60/ T 13a3)

(W] AR RERE & IR F R (44/ L 53a5)

(=] A RAEEEIRMIE TR (44/131a2)

(Z45] —RESHERAE IR EREFRE (29/14a7)

(FREE] M &R A IR LT F2 (34/18a2)

[FE2] hAiine e an, ERAEMIR, FikgtFir (1 452005)

[BE] s an, ERERIR, —ZFRASEE (44/180)

[ E#] Reeling drunk, eyes staring, he held out his hand towards me. (34/52)

[ H#] and he stared straight at me, heeling and lurching to and fro, without answering a

word. (44/28)

(29-6) H+- mp\

[E9%] dutu hele ai geli waka. (29/—. 4b5)
[EFR] e w0 %72 &

[7%75] dutu hele ai geli waka. (60/48 L 12b7)
[#75] dutu hele ai geli waka. (60/ T 13a4)
[ =3%] dutu hele ai geli waka. (44/131a3)
[Zi] dutu hele ai geli waka. (44/88a2)
[Z59i] Udu khele waka, (34/52)

[#)22] kelegei dulei c'y bisi. (44/1 53bl1)
[#IER] mixo TH R

[ =2%] kelekei dule ci bisi. (44/131a3)
[ZZZ] dillei kelegei esetii=gsen busu. (44/88a2)
(] SORRZ -7\ (60/48 L 12b7)

Corise] SORZER-F-mEpL (60/ T 13a4)

[#7E] SCARRER-F-map\ (44/L 53b1)

(=] XARRE-FmIU\ (44/131a3)

[ZHR] XARRET-WiE (29/14a7)

(48] FEERIEN: (34/18a3)

(] XARREFmiE (L 45/20b5)

[BEE] SORRER TR (44/180)

[ E2%] Heis not at all dumb, (34/52)

[ H#] Why couldn’t he answer? He is neither deaf nor dumb. (44/28)
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(29-7) &

[ &3] jabu=rakiingge ainu. (29/ . 4b6)

[ERR] m#z Lavoir A

[#9%] jabu=rakiingge ainu. (60/&_E 12b7)
[#7ii5i] jabu=rakiingge ainu. (60/ T 13a4)

[ =i5] jabu=rakiingge ainu. (44/131b1)

[Zi%] jabu=rakiingge ainu. (44/88a3)

[#%i#5] jaburakungge aineo? (34/52)

[#1%] tung ajikla=hiigei-ni yeo*bei. (44/L 53b1)
[#IRR] &< mEFzLivor [

[ =%] tung ajikla=hii ugei*ni yum*bi. (44/131b1)
[ZZ] ili oc¢i=kiii anu yayun+du[!] bui. (44/88a3)
] BAHEAREE (60/48 L 12b7)

Caris] 2AHZAZEHE (60/T 13a4)

[BIE] NEHERDE 2 3L (44/ L 53b1)

[ =] REMER A (44/131b1)

[ZER] R HEARENE (29/14a8)

[fRiE] & EERZENE (34/18a3)

[FIA] REERESR (L 45/2005)

[BE] BEERES (44/180)

[E2£] why did not he answer? (34/52)

(29-8) )
[ &3] ere gese niyalma-be fancabu=rengge geli bi*ni. (29/ . 4b6)
[BR] o ke A% BoEHZEN  Ef HDHD

[i%7i] ere gese niyalma-be fancabu=rengge geli bi*ni. (60/{& I 13al)
[#7iii] ere gese niyalma-be fancabu=rengge geli bi*ni. (60/ T 13a5)
[#i5] Ere gese niyalma-be fanchaburangge geli bi-ni? (34/52)
L] gk N AR thATE (60/48 L 13al)

CorigE] SEREEAERRIAE (60/ T 13a5)

[Z45] BUERE NI SAE (29/14a8)

[F5EE] ERRBON TR PEATE (34/18a4)

[ E#] Has he that way, too, of exasperating people? (34/52)

(29-9) TEFETHT
[E7ii] enenggi mimbe fiyara=tala tantabu=rakii o=ci. (29/_ 5al)
[ER] 4R iz DR TRy RbE

[/%7i5] enenggi fiyara=tala tanta=rakii o=ci. (60/%& L 13al)

[#775] enenggi fiyara=tala tanta=rakii o=ci. (60/ | 13a6)

[ =i] enenggi ere waburu-be fara=tala tanta=rakii o=ci. (44/131b1)
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[Zii] enenggi ere waburu-be fara=tala tanta=rakii o=ci. (44/88a3)
[3%7#5] Enenggi fiyara-tala tantaraku ochi, (34/52)

[#)%] enedur ene hobhai-gi uku=tele jodo=hiigei bol=bala. (44/L 53b2)
[(#IR] 40 o W% HINFE  HTT7 DELIES

[ =%¢] enedur ene hibahai-gi uku=tele jot=hii ugei bol=bala. (44/131b1)
[ZZ] ene ediir[!] ene alage-yi ala=tal a ese janci=basu. (44/88a3)
(WEE] 4 HEREEAFTMAYREE (60/48 L 13al)

CorisE] 4 R AREHEAYFT (60/ T 13a6)

[0EE] 4 BB AHERRERR R 4T (44/. L 53b2)

[=EE] 4 HEAHERREER, W (44/131b1)

[ZR] 4 B ARSI EERT (29/14a8)

[FREE] 4 B EAFTHLE R BAPIKE (34/18a4)

[[FE] 4 NS EREER, ey, Jaifh—iE (k- 45/2006)
[BEE] AR S MR, R E S M —IE (44/180)

[ 9%] To-day (this very day) if I do not beat him till he is half dead, --- (34/52)

[ B#] I'll give the scoundrel a very severe correction this minute; if I don’t, (44/28)

(29-10)

[E1%] bi uthai gashuo=kini. (29/_ 5al)
[EFR] iz mb oz

[7%] bi uthai gashi=kini. (60/## L 13a2)
[#7#] bi uthai gashi=ki. (60/F 13a6)

[ =] bi uthai gasho=kini. (44/131b2)
[Z5%] bi uthai gashu=kini. (44/88a4)
[#9%] Bi utkhai gaskhukini! (34/52)

[¥122] bi darui amalda=ha bis*io. (44/ F 53b2)
[WIER] "z e %5 DTN
[=2%] bi darui amalda=hit bisio. (44/131b2)
[ZZ] bi darui amalda=tuyai. (44/88a4)
(WEEE] FemtiiE T (60/48 L 13a2)

(] FembicZ T (60/ T 1326)

(W] FembicZRWe (44/ | 53b2)

[ =] FembitZ e (44/131b2)

(28] FembZ&E T (29/1429)

(FREE] Femb 2w (34/18a5)

(2] FembicfEsE (F 45/2006)

(B3] FatEeE (44/180)

[E#] 1, would take my oath,then! (34/52)

[ B#] Ivow I wish something may happen to me. (44/28)
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(29-11)

[E9%] age joo ume. (29/— 5a2)
[ER] ik kw<T BT

[7&%] age si joo ume. (60/#E I 13a2)
[#7ii5] age si joo ume. (60/ T 13a6)
[ =i5] age joo=. ume. (44/131b2)
[Z275] age joo=. ume. (44/88a4)
[3555] Age, si joo! ume! (34/52)
[#]Z2] abagai bai=ga. (44/L 53b2)
[FIAR] itk Emesu

[ =%¢] abagai bai=gi. bitegei. (44/131b2)
[2%27] abayai biili[!] bitegei. (44/88a4)
(VEE] Br=FoRi (60/48 1 13a2)

Urise] Bf=FIReERE (60/ T 13a6)

[#0i] PfeFE (44/ 1 53b2)

[ =] FysFRERl (44/131b2)

[2248] BarsFaBil (29/14a9)

[45E] IRERE, NP (34/18a5)
[FIZ] Ko, #EWI (L 45/2006)

(B3] SLAfEH (44/180)

[E#] Sir, you stop! do not! (34/52)

[ B2#] Come, come, Sir, (44/28)

(29-12)

[AEE] i ainci onggo=fi gene=hekii. (29/ . 5a2)
[ERR] # x-r BnhT  fivkdoi

[7%75] i ainci onggo=fi gene=hekii. (60/f& L 13a3)
60/ T 13a7)
44/131b3)
[Zi5] i ainci onggo=fi gene=hekii. (44/88b1)
[#3i5] 1 ainchi onngofi genekheku. (34/52)

[#]Z¢] tere lab mart=at oci=san ugei. (44/L 53b3)
[(FIRR] stz x-r BT fink ol

[ =Zf] tere lab mart=at oci=sen ugei. (44/131b3)

[#7i5] i ainci onggo=fi gene=heki

-
(
[=#5] i ainci onggo=fi gene=heki. (
- (

[ZZ] tere lab umarta=ju od=u=ysan iigei. (44/88bl)
[7EE] th KBS TEER (60/4F 1 13a3)
[#rE] = T%E (60/T 13a7)
(W] At =T E (44/ 1 53b3)
[ =] AR ETIRE (44/131b3)
(] thiBR S TEE (29/1429)
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[#8E] MAREE TiRE (34/18a5)
[RI%E] AERET, #AE (1 452007)

[BE] ERET, BAE (44/180)

[ A %] He maybe forgot and (so) did not go. (34/52)

[ B#] 1 dare say he forgot to go; (44/28)

(29-13)

[E75] ini waka batbe i ende=mbio. (29/". 5a2)

[EfR] ®o @bo Fie M %< s

[}&75] ini waka batbe i ende=reo. (60/%& L 13a3)
[¥7i5] ini waka batbe i ende=mbio. (60/ T 13a7)

[ =] ini waka batbe i ende=reo. (44/131b3)

[Z05] ini waka batbe i ende=reo. (44/88bl)

[Z53%] Ini waka ba-be, ai saraku sembio? (34/52)
[#1Z%] teon+ai buruo-gi tere mede=hugei bui. (44/F 53b3)
[#7ER] 4o WhHE WA Mo TWARVWIER b

[ =2%] teontei buruo-gi tere mede=ku wugei bii. (44/131b3)
[ZZ7] tegiin-ii busu[!] yabudal-i tere ende=kii iii. (44/88bl)
(V] AR S AR HENS (60/4# 1 13a3)

Uonist] i) A2 AR HENS (60/ T 13a7)

[FIL] ISR ELEE (44/ 1 53b3)

(=] AR RMAZNE (44/131b3)

[E45] AR RMAELEE (29/14a9)

[FREE] fAO R EIENS (34/1826)

[RI] fAS AR, fMAREIERE (1 45/2007)

[ B8] ey, MAELEE (44/180)

[ =] His faults, how can he not know them? (34/52)

[ B2%] and, then, as he knew he was to blame, (44/28)

(29-14)
[E7iE] tuttu o=fi olho=me jabu=me baha=rakii o=hobi. (29/_ 5a3)
[EFR] 25 noc #mhTt &z bhied ool

[7%75] tuttu o=fi olho=me jabu=re gisun baha=rakii o=hobi. (60/f& I 13a4)

[#775] tuttu o=fi olho=me jabu=re gisun baha=rakii o=hobi. (60/ T 13bl)

[ =i5] tuttu o=fi olho=me jabu=rakii dere. (44/132al)

[Zii] tuttu o=fi olho=me jabu=rakii dere. (44/88bl)

[#i5] Uttu ofi, olkhome, jabure gisun bakharaku okhobi. (34/52)

[#1Z%] tengg=et ai=ji bai=sar hario uge oldo=hiigei baha. (44/L 53b3)

[UIFR] e  #Bhc wC  EEO SEX ALV OF

[ =%¢] tengg=et ai=ji bai=sar hario uge olda=hii ugei baha. (44/132al)
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[ZZ%] teyimii-yin tula emiye=n iili o6¢i=kii bui j a. (44/88bl)

(HEE] EREIRAR LA A EREE T (60/48 I 13a4)

CoriE] pridtany BEape A5 ERES T (60/F 13b1)

(0)EE] IREDIREE 1R A HEREW] (44/ 1 53b3)

(=] PrUAE M REERED] (44/132a1)

[ZFR] KIARA A B E ARk EB ] (29/14a10)

(F51E] HOEMBROZE EAR 18T (34/18a6)

(%] WRsErA, oER, REEER (k452007)

[AE] W EEOEER, RHESR (44/180)

[E9%] It being so, through fearing, an answering word he could not find (lit. get). (34/52)
[ H#] he became frightened, and this was the reason why he did not answer you. (44/28)

(29-15)
[ A7) enenggi bi ubatde bisi=re-be daha=me. (29/ 5a4)
[E3R] 4n B ZZic WAD Ene

[/%75] enenggi bi ubatde bisi=re-be daha=me. (60/#&_F 13a5)
[#77ii] enenggi bi ubatde bisi=re-be daha=me. (60/ T 13b2)

[ =%i] enenggi bi ubatde bisi=re-be daha=me. (44/132a2)
[Zi5] enenggi bi ubatde bisi=re-be daha=me. (44/88b2)
[#<7i5] Enenggi, bi ubade bisire-be dakhame, (34/52)

[#)%] enedur mini beye ende bai=sen tula. (44/Lt 53b4)
[WIER] 581 % B i WE 0OT

[=Z] enedur mini beye ende bai=san tula. (44/132a2)
[ZZ] ene ediir bi ende a=qu-yin tulada. (44/88b2)

EE] 4 @ RIEAEER (60/4E L 13a5)

U] 4 HEBEEER (60/ T 13b2)

()] 4 HFBEAR(EEM (44/ L 53b4)

(=] 4 HIBER(EERE (44/132a2)

[Z=FR] 4 A HEEAERH (29/14a10)

[#REE] 4 HIAEER (34/18a7)

[RI&] A RERREETGER (1 45/2008)

[BE] 4 RENERAER (44/180)

[E#] To-day, as I am here, in consideration of that (lit. accordingly) (34/52)
[ B#] AsI happen to be by to-day, (44/28)

(29-16) HE 2
[E75] mini dere-be tuwa=me ere mari oncodo=me guwebu=reo. (29/ . 5a4)
[B#R] mo  Hz R 4 B OFFLT AN

[757#%] mini dere-be tuwa=me ere mari oncodo=fi. (60/58 I~ 13a6)
[77#%] mini dere-be tuwa=me ere mari oncodo=fi. (60/F 13b2)
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[ =i5] mini dere-be tuwa=me ere mari oncodo=. (44/132a2)

[Zi] mini dere-be tuwa=me ere mari oncodo=. (44/88b3)

[#i5] mini dere-be tuwa, ere emgeri onchodafi, (34/52)

[#)%] mini nuorter ene uda-gi aocila={.} (44/F 53b5)

[#FER] Rz seT 4 EIZ  #FLARSL

[=Z] mini nuor+ar ene uda-gi oocila=. (44/132a2)

[ZZ] minii niyur-i ije=jii ene tusa[!] ayucila=ytun. (44/88b3)

(iG] BRple L )’Y (60/48 L 13a6)

Corie] FHig EEsEE®E (60/ T 13b2)

(#)3E] FRAGHEEEE K (44/ 1 53b5)

(=] FRmm LEREER (44/132a2)

[ZHR] BB AUEE K (29/14a10)

[FREE] MEETE ARG & BfE 7R (34/18a7)

(RI%&] B®RME, EEiH ﬁtﬁa (_F 45/20b8)

(B3] BAEHE L, a —IRHE (44/180)

[ A %] have regard for my face, (when) you have for this once shown lenience (literally
latitude) (34/52)

[ B3] forgive him this once in consideration of that circumstance; (44/28)

05
158
158
158

ﬁm ﬁm ﬁm ﬁm ﬁm

FFH

(29-17)
[Eii] eretci julesi. nure omi=re-be ete=me lashala=kini. (29/" 5a5)
[BER] chee % Bz b0z #AT  EHILELL
[i&7i] eretci julesi. nure omi=re-be ete=me lashala=kini. (60/f&_I 13a6)
[5577i5] eretci julesi. nure omi=re-be ete=me lashala=kini. (60/  13b3)
[ =3#] eretci julesi nure omi=re-be ete=me targa=kini. (44/132a3)
[Zii] eretci julesi nure omi=re-be ete=me targa=kini. (44/88b3)
[#3ii] ere-chi julesi, nure omire-be eteme laskhalangkini! (34/52)
[#1Z%] eontes hois+an ariki-nas joki=ji cerle=. (44/F 53b5)
[#IRR] = 2 % BRALHLT D
[ =2%] eontesu hois+an arikintasu joki=ji cerle=. (44/132a3)
[ZZZ] egiintce wuruysi darasu uuyu=qui-yi kecegiide[!] Cegerle=tiigei. (44/88b3)
(1G] PEZ KW TS (60/48 I 13a6)
UArize] 1R sttt 76 (60/ T 13b3)
[(#0BE] B4 LR RRAYM TINAR (44/ 1 53b5)
(=] BA USRI TIERE (44/132a3)
[ZH5] A UAHWEIR < B9l T (29/14all)
[FRIEE] TEAZ4T A ETSE TIE (34/18a8)
[(MI&] BAL%, ARG, 78 TERE (L 45/20b8)
[BEE] WAL, MMBARIR.L, M TiEEE (44/180)
[E#] from now forward, wine-bibbing let him resoulutely cut off! (34/52)
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[ B 3%] and warn him from this time forth to make up his mind to beware of drink. (44/28)

(29-18)

[ E35] hendu=re balama. (29/— 5a6)
(SN =) ik

[/%75] hendu=re balama. (60/& I 13a7)
[#717] hendu=re balama. (60/ T 13b4)
[ =3#%] hendu=re balama. (44/132b1)
[Zi5] hendu=re balama. (44/88b4)
[#=7#] Khendure balame, (34/52)
[#1Z%] hoocin uliger (44/F 53b5)
[(#IER] & e

[ =Z¢] haocin uliger-tu. (44/132b1)
[ZZ] qayucin {igen-diir. (44/88b4)
VB mrEainy (60/48 1 13a7)
CoriE] "T&stiy (60/ T 13b4)

(#0L] mr2ainy (44/ Lk 53b5)

[=EE] "I2RtHy (44/132b1)

[ZHR] IR (29/14all)

(5] mrZarml (34/18a8)

[RIZ&] mrainy (L 45/2009)

[BEE] REEGLER (44/179)

[E9%] One says, jocosely (balame), (34/52)

[ B#] You know what the proverb says, (44/28)

(29-19) B i

[E7i] kangna=ci eihen ja. (29/ . 5a6)
[E#R] B2ane  WEx w572

[75] kangna=ci eihen ja. (60/f& I 13b1)
[5#77i5] kangna=ci eihen ja. (60/ T 13b4)

[ =ii] kangna=ci eihen ja. (44/132bl)
[Zii] kangna=ci eihen ja. (44/88b4)
[#5i5] “kangnachi ulkhen ja, (34/52)
[22%] dabki=basu eljige kilbar. (44/88b4)
[EEE] 581 A& 25 (60/4#H L 13b1)

CHriE] BE1-A 55 (60/ T 13b4)

[E ] “toride bare-bached, a donkey is easy, (34/52)
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(29-20) ME

[&7%%] bungna=ci aha ja se=he. (29/_. 5a6)

[EER] fwsne Wz w5 LE-o7k

[#9%] bungna=ci aha ja se=he. (60/f&_I 13bl)
[#77i5] bungna=ci aha ja se=he. (60/ T 13b5)

[ =i5] bungna=ci aha ja se=he. (44/132b2)

[Z5%] bungna=ci aha ja se=he. (44/89al)

[J%7i5] bungnachi akha ja,” sekhe. (34/52)

[#1Z¢] albatu-gi jakir=hii noyan-i' jorik. (44/F 54al)
[#IER] gz #EET201 £A0 DxE

[ =ZZ] albatu-gi jakir=hii noyon+i jorik. (44/132bl)
[ZZ2] giijirle=besii boyul kilbar. keme=gsen bolai. (44/89al)
(1G] W &5 R (60/48 E 13b1)

UHrigE] oy 45 5 Wpasti 7 it 7 (60/F 13b5)

[(#08E] =8y (44/ 1 54al)

(=] =8y (44/13201)

[(RI%&] ErEy (1 452009)

[BEE] =rERY (44/179)

[ E#] to oppress , a slave is easy.” (34/52)

[ B#] “The stocking is a sure find under the boot, (44/28)

(29-20a)

[#12%] arasu-gi elde=hu kedergen-i' jorik ge=ji. (44/L 54al)
EIEN IiTa ROTOR FFLY (RARDLE) OkEE LEok
[ =2%] arsutigi elde=ku kedergen+i jorik ge=ji. (44/132b2)
(0] 71w+ (44/ 1 54al)

[ =] HerBEsEr (44/132b2)

(Zf5] My (29/14al1)

(FEE] M1 (34/18a8)

(] i+ (1 45/2009)

[A3E] HrSEpwE T (44/179)

[ B3] and the slave has as little chance of giving his master the slip.” (44/28)

(29-21)
[ &%) soncoho jafa=ha jingkini ejen kai. (29/_ 5bl)
[ER] #Er  Hor AUo  EA £Z
[7%7] si jingkini soncoho jafa=ha ejen kai. (60/f& E 13bl)
[#mi#] si jingkini soncoho jafa=ha ejen kai. (60/ T 13b5)
[#5] Si jingkini sonchokho jafakha ejen kai, (34/52)
V] IREAER G SHIEA £ (60/48 1 13b1)
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CArise] e IEREEAE BHTRRYZE LM (60/ T 13b5)

[ZF5] EFSIREASEHE-AIETBF (29/14a12)

[#81] fREESHA T (34/18a9)

[E %] You are effectively his load (ejen) who holds him by the “pigtail” (tress), (34/52)

(29-22) 578

[E7i#] si aibide ukca=mbi. (29/— 5bl)
[ER] sz e %5

[157%] aibide ukca=mbi. (60/f8 L 13b2)
[#77i%] i aibide ukca=mbi. (60/F 13b6)
[=3%)] i aibide jaila=mbi. (44/132b2)
[Z5#] i aibide jaila=mbi. (44/89al)
[35#] aibi-de ukchambi? (34/52)
[#9)22] ha jaila=h@ bui. (44/L 54al)
[WIER] iz w5 2

[=27] hana jaila=h@ bui. (44/132b2)
[ZZZ] tere qamiy a jayila=qu bui. (44/89al)
[75E) fhar7ERree 2 (60/48 L 13b2)
U] e e (60/ T 13b6)

(W] A% (44/ | 54al)

[ =) thiR=AreE (44/132b2)

[Z45] MRHE LML (29/14a12)

(fRE] B BinY T8 (34/18a9)

(R ] s B0 G 50 (1= 45/2009)
[BEE] MhaefRR = (44/179)
[E ] whither should he escape? (34/52)
[B#] You can always get at him. (44/28)

(29-23) &%
[ =] hala=ci hala=ha. (29/— 5b1)
[ER] wEr72e KEotz
[1%7#%] hala=ci hala=ha. (60/f& I~ 13b2)
[&rii] hala=ci oihori sain. (60/ F 13b6)
[=1#%] hala=ci hala=ha. (44/132b2)
[Z4] hala=ci hala=ha. (44/89al)
[Z%i%] Khalachi khalakha, (34/52)
[#122] hala=bala tere. (44/F 54a2)
[WIER] %xz201E ZhThn
[ =Z%] hala=bala. tere (44/132b2)
[ZZZ] qala=basu qala=bai. (44/89al)
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(7] Bt 7 (60/48 1 13b2)

Coril
(#)EE]
(=]
(Z45]
(F5E]
(%]
[B#E]
(RN

clEek 1
cEek 1

e B Af
e B Af

ST IRAF (60/T 13b6)

(44/ - 54a2)
(44/132b2)

FUostt T (29/14a12)
ek T (34/18a9)

(I~ 45/2009)
(44/179)

If he changes (reforms) he changes, (34/52)

[ H3%] If he reforms, so much the better. (44/28)

(29-24)

[ =7i6] aikabade
[ERR] &L
[757i6] aikabade
[#r7i] aikabade
[ =i#%] aikabade
[Z35] aikabade
[#=7] aikabade

hala=rakai. (29/—. 5b2)
WEHT
hala=rakii. (60/4&_L 13b3
60/ T 13b7)
44/132b3)
hala=raki. (44/89a2)

khalaraku, (34/52)

hala=raka.

hala=rakd.

~ o~ o~ o~

[#1Z%] ese hala=hana. (44/F 54a2)
[FIER] &k B7avnies

[ =Z%] ese hal=hana. (44/132b3)

[ZZZ] kerber qala=qu iigei[!]. (44/89a2)

(] 2R
Core] A
[#1iE] AL
(=] A
[2F5] faFAdk
(FEEE] 2R
[RI%] F ek
[BEE] Ak

(60/48 L 13b3)
(60/ T~ 13b7)
(44/ L 54a2)
(44/132b3)
(29/14a12)
(34/18a10)

(_E 45/2009)
(44/179)

)

[E ] if by any chance he does not change, (34/52)
[ B %] Ifhe does not, (44/28)

(29-25)

[ A7) kemuni
[EFR] =7
(&%) kemuni
[#rii] kemuni
[ =] kemuni

uttu
uttu
uttu

uttu

AT
suthu=me
feo T BRDIR

suthu=me

omi=ci.
DEHIZ
omi=ci.
suthu=me omi=ci.
suthu=me omi=ci.

2

(29/-5b2)

(60/48 - 13b3)
(60/ T 13b7)
(44/132b3)
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[Zi] kemuni uttu suihu=me omi=ci. (44/89a2)
[#%] kemuni uttu suikhume omichi, (34/52)
[#)%] basa ene jang+gar uo=bala. (44/L 54a2)
[WIER] £ —o k3 o

[ =Z¢] basa ene jang+gar uo=bele. (44/132b3)
[ZZZ] basa*kii eyimii aysumna=n uuyu=basu. (44/89a2)
(THEE] 2 2EE S RRIMEE AR (60/48 [ 13b3)
CHrist] ELEtRImmerImg  (60/F 13b7)

[#0EE] DhiE BEERELEE (44/ L 54a2)

[ =] /S BRI (44/132b3)

[ZR] =2 EraEE (29/14b1)

[+51] h#E83E)%nE (34/18a10)

[RI&] R EE, 1EREEE (L 45/2009)

[ BBE] Dy B L RR g (44/179)

[ E#] but still so drunkenly imbibes, (34/52)

[ B#] and if he gets drunk in this way any more, (44/28)

ﬁlu ﬁl[l

(29-26) =

[ A7) age cingkai isebu=. (29/—. 5b2)
[ERR] nir xo< #wHLBAESH

[#7#5] age cihai isebu=. (60/f&_F 13b3)
[#7i7ii] age cingkai isebu=. (60/F 14al)

[ =ii] age jokja=me isebu=. (44/132b3)
[Zii5] age jokja=me isebu=. (44/89a2)
[3575] Age, chikhai isebu! (34/53)

[#1Z¢] abagai keceotger jodo=. (44/L 54a2)
[#IER] ez &< HhEn

[ =%¢] abagai keceotger jodo=. (44/132b3)
[ZZ] abayai jodu=ju[!] Jjalqay a=. (44/89a2)
(3] Rk =FRY & Fd B 7 RE  (60/#8 1= 13b3)
Corise] BabrsrE il 5580 (60/ T 14al)

[00EE] Pl eF B EAYTEET (44/ 1 54a2)

(=] BB RS (44/132b3)

[Z=FR] (EARRT ARG (29/14b1)

[FREE] E&IREMRIR (34/18a10)

(] K&F, BEEAMZFEM (L 4521al)

[ B3] e, LA EHEMFEM (44/179)
[E#] Sir, however you please, chastise him! (34/53)
[ B#] thrash him as much as you please; (44/28)
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(29-27) EN b

[A7%H] bi udu jai ucara=ha se=me inu bai=re-de mangga o=mbi.

[ER] Bas ez &7 HE-7 LT b kws0l L A5
(29/=.5b3)

[7&%%] bi udu jai ucara=ha se=me inu bai=re-de mangga. (60/f& L 13b4)

[#ri#] bi udu jai ucara=ha se=me inu bai=re-de mangga. (60/ T 14al)

[ =] bi udu jai ufo!]cara=ha se=me inu bai=re-de mangga o=mbi.
(44/133al)

[Z4i#] bi udu jai ucara=ha se=me inu bai=re-de mangga o=mbi. (44/89a3)

[#3#] Bi udu jai ucharakha seme, inu baiare-de manga! (34/53)

[#12%] bi basa ende bai=baci bi c'y hori=hii yeoma ugei. (44/F 54a2)

[DIFR] #n £ Zzic BTH  #b 305 TEB AR

[=Z] bi basa ende bai=baci bi ci hori=hii yeoma ugei bol=nai.
(44/133al)

[ZZZ] bi kediii ji¢i ucara=bacu[!]-bar basa*¢u 7yuyu=quy a berke bol=u=mui.
(44/89a3)

(VEEE] FomErmad W T HsbEEsRE T (60/48 1 13b4)

Corise] Fesb fd R T sk T (60/ T 14al)

[91] FeAME LS AR T (44/ L 54a2)

[ =] FRAVEMEE L ER T (44/133a1)

(Z45] Bt fE il ThEEkT (29/14b1)

(HEEE] FeslsAmREas T B E 1 (34/18a10)

[FEZ] FREMERRZER, hAKRE T (1 4521al)

(B3] FrtemdE i, WRERET (44/179)

[E5%] Though I happen to be here again, yet I shall be hard to entreat! (34/53)

[ B#] and if I chance to be a witness, I shall not say a word for him. (44/28)

(29-28)
[E7E] age si ainambaha=fi sa=ra. (29/ . 5b4)
[ERR] iy sAakiz E50LT MBIEnTED
[7%7] age si ainambaha=fi sa=ra. (60/{& L 13b5)
[#7ii] age si ainambaha=fi sa=ra. (60/ T 14a2)
[ =i%] age si ainambaha=fi sa=ra. (44/133a2)
[Zi5] age si ainambaha=fi sa=ra. (44/89a4)
[#5i5] Age, si  ainambakhafi sere? (34/53)
[#1Z¢] abagai ci mede=hugei. (44/F 54a3)
[#IFR] mid B mbin
[ =%¢] abagai ci mede=ku ugei. (44/133a2)
[ZZZ] abayai & yayun ol=ju mede=gtiin[!]. (44/89a4)
[V EE] Bl R el B e (60/48 1 13bS)
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UBriE] BT spRanfarigsn (60/ 1 14a2)

[WIEE] B[ EFIRASEnE  (44/ 1 54a3)

[ =EE] FlERfRBOARASA0TE  (44/133a2)

(28] fRanfa 5508 (29/14b2)

[fEE] BTefRanfasniE  (34/18all)

[[2&) KReEHRAZEE (L 45/21al)

[BEE] &5, RAFNE (44/179)

[E 3] Sir, on what grounds do you say that? (34/53)
[B#] Ah! you don’t know, Sir, (44/28)

(29-29) A:pk pic et

[A7#%] banitai emu gushe=rakii fayangga. (29/ . 5b4)
[EER] Aty —on i/ 317

[/%75] banitai emu gushe=rakii fayangga. (60/f& I 13b5)
[#i#i] banitai emu gushe=rakii fayangga. (60/ T 14a2)
[ =3#] banitai ere gushe=rakii jaka. (44/133a3)

[Zii] banitai ere gushe=rakii jaka. (44/89a4)

[#3#%] banitai, emu guskheraku fiyangga! (34/53)
[#)Z%] hara baga-yen utel=ku ugei yeoma. (44/t 54a3)
[(WFR] 9 ois bolcks ARy W

[ =Z¢] hara baga-yen udul=ku ugei yeoma. (44/133a3)
[ZZ%] torilki ene Ogedele=kii {igei yayum a. (44/89a4)
(WEEE] Ak — AR pasrIsl R 5 (60/48 [ 13b5)

Corie] A —EARERZE (60/ T 14a2)

(W] AR (44/ | 54a3)

[ =] EVEEAKESHIRTE (44/133a3)

[ZR] AR EARRERRY (29/14b2)

(F5] s U ERIERPE (34/18al1)

[FIZF] MRARRE), AREAIREPE (F 45/21a2)

[AE] MRAARR AR (44/179)

[E 3] from his birth, a ne’er-do-well (incorrigible) imp! (34/53)
[ B3] what a hopeless thing he is, and always has been; (44/28)

(29-30)
[E9%] arki omi=mbi se=ret+de. (29/ . 5b5)
[ER] #Ex  fer E213

[7%57#] arki omi=mbi se=re+de. uthai buce=mbi. (60/f& I 13b6)

[ri#] arki omi=mbi se=re+de. uthai buce=mbi se=me
(60/ T 14a3)

inu gele=raki.

[=7#%] arki omi=mbi se=re+de. uthai buce=mbi. (44/133a3)
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[Zi] arki omi=mbi se=re+de. uthai buce=mbi. (44/89a4)
[#=7] Arki omimbi sere-de utkhai buchetei amuran! (34/53)
[#)Z%] ariki uje=beole am+iyan taibi=na. (44/_ 54a4)

[#ER] w% R firk B2

[ =Z¢] arki uje=bele ge=ku-du. ami-yen tabi=nai. (44/133a3)
[ZZ] ariki uuyu=mui keme=kiii-diir. darui ikii=miii. (44/89a4)
(1EEE] —rEfE st et A i (60/4E_E 13b6)

Uorist] —BireiiE kst th "0 (60/F 14a3)

(W] A Rireilmtss 76 (44/ 1 54a4)

[ =] el rEst Z4ERE (44/133a3)

[Z4R] Futneil (29/14b2)

(5] —#RE s (34/18al2)

(] Ao, stis T (L 45/221a2)

[BEE] ARieds, s Tan (44/179)

[E9%] Arrack-drinking, talk of that, then to the very death he loves it! (34/53)
[ B#] and as for drink, he’ll give his life for it; (44/28)

(29-31) 1 #

[AE7E] ini ama+i senggi-ci hono haji. (29/—. 5b5)
[ER] #o @ mEy Sbic B

[7&7] ini ama+i senggi-ci hono haji. (60/%8_E 13b6)
[#73] ini ama+i senggi-ci hono haji. (60/ T 14a4)
[ =ii] ini ama+i senggi-ci hono haji. (44/133b1)
[Zi5] ini ama+i senggi-ci hono haji. (44/89b1)
[#3#] Ini ama-i sengi-chi khono khaji! (34/53)
[#1Z] teont+ai ecigten cusu-nas inak. (44/F 54a4)
N T REO LY HEE

[ =Z¢] teontei ecige-yen cusu-nasu inak. (44/133b1)
[ZZ] tegiin-ii ecige-yin Cisu[!]-ada qarin*C¢u inay. (44/89b1)
(FEEE] et s+ EAOIMmSE  (60/4E | 13b6)

O] Fefh s Biny sl (60/ 7 14a4)

(W] HefihE1HfsEsl (44/ 1 54a4)

[=EE] b rrymiEE (44/133b1)

[ZHR] et sCBpgmES (29/14b2)

[$8EE] Loz imiEsl (34/18a12)

[FIA] befhz rrfisEsl (F45/21a2)

(B befb1fsssl (44/179)

[E#] Than his father’s blood is it (more) near (and dear) to him! (34/53)
[ B#] it’s dearer to him than his father’s blood. (44/28)
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(29-32)

[E1i%] ere mudan guwebu=he+de. (29/ 5b5)
[BR] —o =08 #FLCH

[i#9%] ere mudan guwebu=he-de. (60/f& I 13b7)
[#77i5] ere mudan guwebu=he-de. (60/ T 14a5)
[ =i5] ere mudan guwebu=he+de. (44/133bl)
[Z] ere mudan guwebu=he+de. (44/89b1)
[J575] ere mudan guwebekhede, (34/53)
[#1%] enedur aocil=at. (44/F 54a4)

[(#FR] 4p  #L<h

[ =Z] ene odur oocil=at. (44/133b1)

[ZZZ] ene uday a keltiirigiil=besii. (44/89b2)
(V5] B —WEad THIREE (60/4F I 13b7)
CoriE] gziiEk (60/ T 14a5)

[#1EE] 4 HEET (44/ 1 54a4)

[ =] stk T (44/133b1)

[ZHR] 4T T (29/14b3)

[45E] E—WEET (34/18b1)

[(FM&] AReETM (1 4521a3)

[BEE] A 5EE T (44/179)

[ EZ£] If he is let off this time, (34/53)

[ B3] Imay let him off to-day, (44/28)

(29-33)
[E7#] uthai hala=mbi se=meo. (29/_. 5b6)
[HIR] ws wws LR,
[7%57#] uthai hala=mbi se=mbio. (60/f& I 13b7)
[57i#] uthai hala=mbi se=mbio. (60/ | 14a5)
[ =3] uthai hala=mbi se=meo. (44/133b2)
[Z0i] uthai hala=mbi se=meo. (44/89b2)
[#5i% ] utkhai khalaki sembio? (34/53)
[#)2%] hala=hii ha bui. (44/1 54a4)
[#IfR] s 222 »
[=2%] hala=hi ha bui. (44/133b2)
[ZZ] darui qala=mui keme=mii {iii. (44/89b2)
VEEE] RS TS (60/48 L 13b7)
U] stz (60/ 1 14a5)
[#0E] mEdAspk (44/ 1 54a4)
(=] sbEdU®E (44/133b2)
[Z£FR] mhc® (29/14b3)
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[$REE] 4TEmEL THE (34/18b1)

[FI%] mierpk (L 45/21a3)

[HEE] FRAAMAEES (44/179)

[E 3] then he will wish to reform, say you? (34/53)
[ BE#%] but I’ll answer for it he won’t reform. (44/28)

(29-34) AP
[A7] manggai o=ci. emu juwe inenggi subuhiin dabala. (29/. 5b6)
[EER] 2 Ty - = H Fifize PR

[7%75] manggai o=ci. emu juwe inenggi subuhiin dabala. (60/f& I 14al)
[¥77i5] manggai o=ci. emu juwe inenggi subuhiin dabala. (60/ T 14a5)
[ =3%] manggai emu juwe inenggi subuhiin dabala. (44/133b2)

[Zii] manggai emu juwe inenggi subuhiin dabala. (44/89b2)

[#<55] Manggi ochi, emu juwe inenggi sabukhun dabala. (34/53)
[#12%] kecuobeci nige hoyor edur uo=hiigei. (44/F 54a5)

[F13R] ey — = R ET

[ =%¢] kice=becu nige hoyor odur uo=hii ugei. (44/133b2)

[ZZ] yekede=becii nigen qoyar ediir eregiill bui j a. (44/89b2)
(B ] A iscE 08— B AEW (60/48 1= 14al1)

Urist] A —m B aEw (60/ T 14a5)

(#0EE] MR —W 0 RIGEEW] (44/ - 54a5)

(=88] =REE 9 HAEWI (44/133b2)

(ZH5] ERIEIE— K E TR (29/14b3)

(F5EE] AEiEmE(E /iR (34/18b1)

(] 2%, —MRREER (1 45/21a3)

[BE] B FREREY] (44/179)

[E ] At the most, one (or) two days sober, and that is all (dabala). (34/53)

[ B#] He’ll not abstain for more than a couple of days, at the longest, (44/28)

(29-35) e

[E7i] dule=ke manggi kemuni fe an-i omi=mbi. (29/_ 6al)

[BR] dxr a3z - Mo BT K

[7#75] dule=ke manggi geli fe an-i omi=mbi. (60/f& I 14a2)

[#775] dule=ke manggi geli da an-i omi=mbi*kai. (60/F 14a6)

[ =i5] dule=ke manggi geli da an-i o=mbi. (44/133b3)

[Zii] dule=ke manggi geli da an-i o=mbi. (44/89b3)

[#i5] Duleke manggi, geli fe an-i omimbi. (34/53)

[#1Z] unggere=sen hoina basa yosuwar u=duk yeoma bi§*io. (44/L 54a5)

[#IFR] e BT Fe MEDLT Hbr  OTE RLH

[ =2%] unggur=sen hoina basa yosar uo=dak yeoma bisio. (44/133b3)
32



[ZZ] onggere=gsen-ii qoyin a basa ijayur-un yosuyar bol=u=mui.. (44/89b3)
(VEEE] 25T SO RERIIBIT (60/48 I 14a2)

CAris] a5 T SGERERIIBTF (60/ T 14a6)

[WIEE] T AORFE) /2 R RGN (44/ I 54a5)

[ =] e RERINE (44/133b3)

[Z=FR] XHEmEer (29/14b3)

[FREE] ik Gy FREERIE  (34/18b2)

[RIZE] & TH&E, etiEERaEREE (F45/21a3)

(B3] TG, KEEERERE (44/179)

[E9%] After these have passed, he will drink in his old fashion. (34/53)
[ H#] and then he’ll be drinking again as hard as ever. (44/28)
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E=+HE EL

(30-1) A Iy

[E7i] suwe banji=re sain bi=he kai. (30/_. 6a2)
[EfR] ok kEtfeavg B bot 2

[7%75] suwe umesi banji=re sain kai. (15/7 16a4)
[#77] suwe wumesi banji=re sain kai. (15/_k 16b7)
[ =3#%] suwe banji=re sain kai. (61/181al)

[Zii] suwe banji=re sain kai. (61/119a3)

[#i5] Suwe umesi banjire sain kai, (16/25)
[#122] tan-nai nukurle=sen-ni ike sain bi§*io. (61/F 10b4)
[WIFR] mirgo KEftxaniz ETh By TRALD
[ =Z] tan+i nukurle=kse*ni yeke sain bisio. (61/181al)
[ZZ] ta-bar qaniléa=ysan sayin bolai. (61/119a3)
EEE] ARIFRFR LA (15/5 16a4)

Crise] ARIFARAR LA (15/ 1 16b7)

(#0E] PRIMIRFRLFHT (61/F 10b4)

[ =] IRIMFRLF2ET (61/181al)

[EHR] IRIFRAR L RAEEE (30/14b5)

(R IRIMARFRZF (T 9/28b5)

[EEE] RMARFR LT (61/166)

[E#] You were very good friends, (16/25)

[ BE2] You two used to be such friends, (61/38)

(30-2)
[&i#%] te aina=ha. (30/_. 6a2)
[EFR] &4 oLk
[#%%#%] te aina=ha. (15/9% 16a4)
[#7%] te aina=ha. (15/.L 16b7)
[#55%] te ainakha? (16/25)
[#1%] odo ya=san bol=ba. (61/ T 10b4)
[#¥IFR] & &oLi on
(EHE] a5 EET (15/4 16a4)
[BriE] w4 LT (15/1 16b7)
(W] 5 EJERE T (61/T 10b4)
[ZR] w45 ERET (30/14b5)
[[2&] a5 ENE (R 9/28b5)
[A#] w5 EET (61/166)
[E#] why is it, now, (16/25)
[B#] and now (61/38)
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(30-3) ol ]

[ A7) fuhali sini duka+i bokson-de fehunji=rakii o=hobi. (30/_. 6a2-3)

[ER] < siko Mo Fic BRIk RoTVS

[7&9#] fuhali sini duka-i bokson-de fehunji=rakii o=ho*ni. (15/7 16a4)

[¥ri#i] fuhali sini duka-i bokson-de fehunji=rakii o=ho*ni. (15/_F 16b7)

[ =3#%] fuhali sini duka bokson-de fehunji=rakii o=ho*ni. (61/181al)

[Zi] fuhali sini duka bokson-de fehunji=rakii o=ho*ni. (61/119a3)

[#3#] fukhali sini duka i bokson-de fekhunjiraku okho-ni? (16/25)

[#1Z%] tong cini gertte ire=hugui yeoma. (61/ T 10b4)

[(WIFR] &< Ao Fic krvn X

[=%] tung cini ger+te ire=ku ugei yeoma. (61/181al)

[ZZZ] tong ¢inii qayaly a boSuy a-dur {ilii kiski=n[!] ire=kii bol=u=ysan
bui[!]. (61/119a3)

(B ] MABIREOPIE 7 T (15/7 16a4)

Corie] AERESIREOFTIE T (15/EF 16b7)

(01E] FEABIRBIFIME 72T (61/F 10b4)

[ =] FEABIREIPIRE 7 A SRARMEAY5E  (61/181al)

(ZL4R] SR PSR TWE (30/14b5)

[FI] MEABIREIMIE R TIE (T 9/28b5)

[ B3] MABRIRAYFIHESL T (61/166)

[E ] absolutely (quite), over the threshold of you door he never comes and steps, is it not
so? (16/25)

[ B#] he never crossed your threshold; what’s the reason? (61/38)

(30-4)

[E%] sa=rkia  kai. (30/_ 6a3)
[E3R] menn 2

[155] sa=rka je. (15/7 16a5)
[#7%] sa=rka. (15/F 17al)

[ =iii] sa=rka je (61/181a2)
[Z5%] sa=rka je. (61/119a4)
[35i] Saraku. (16/25)

[#)Z£] haiha[!] (61/F 10b5)
[WIFR] &®

[=2%] hai (61/181a2)

[272%] mede=kii iigei JE. (61/119a4)
(FEEE] AxnEmT (15/4 16a5)
[Brise] AznEmr (15/F 17al)
(W] AxmE (61/F 10b5)

-
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[ =] i (61/181a2)

[ZHR] REnERF (30/14b5)

[ K% (K 9/28b5)

[BEE] FAmEf (61/166)

[E2=] Iknow not (16/25)

[ B 5%] Idon’t profess to understand him. (61/38)

(30-5)
[E7E] we ya aika inde waka sabubu=ha ba bi=ci. (30/_. 6a3-4)
[E&R] s » UL o 3k: Bonk Fins biud
[7%75] we ya aika inde waka sabubu=ha ba bi=ci. (15/7 16a5)
[#77ii] we ya aika inde waka sabubu=ha ba bi=ci. (15/_k 17al)
[=3%] we ya inde weile ba=ha ba bi=ci. (61/181a2)
[Zii5] we ya inde weile ba=ha ba bi=ci. (61/119a4)
[#5i5] We aika inde waka sabubukha ba bichi. (16/25)
[#12%] ken ali teont+ai jahatdu buruo ujek'de=sen gajar bai=bala.
[#IfR] & 2 o i C L RbA pias i
(61/F 10b5)
[=%] ken ali teon+i jahatdu buruo ujekde=sen gajar bai=bala. (61/181a2)
[ZZ] ken ali tegiin-diir yal a ol=u=ysan vyajar bui bo=gesii. (61/119a4)
(1G] ZAFHEAIRMMAERE (15/74 16a5)
Corie] s adhdfry £ (155 17a1)
(%)) ZAFEAIRMAER (61/T 10bS5)
(=] ZAESIRBMATZER (61/181a2)
(ZEf5] FEFRASIE T AT (30/14b6)
(R ] MR ARSI TH&EE (T 9/28b5)
[ B3] ARSI T HgaE (61/166)
[ 3] If there was anything (place, point) that seemed offensive (wrong) to him. (16/25)
[ B 3£] I suppose some of our people here must have offended him (61/38)

(30-6)
[EiE] geli emu gisure=re ba*bi. (30/_ 6a4)
[E#R] 22— E5z&88 b5
[7E575] geli emu gisure=re ba*bi. (15/74 16a6)
[#775] geli emu gisure=re ba*bi. (15/_1 17a2)

(61/181a3)
[Zii] geli emu gisure=re ba*bi. (61/119b1)
[#5] Gemu emu gisurere-ba  bi. (16/25)
[#1Z%] basa nige kele=hu yabudal bai=na. (61/F 10b5)
[(0IR] =2 —5 55 “en bB
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[ =2%] basa nige kele=ku yabudal bai=nai. (61/181a3)
[ZZ¢] basa nigen kelelée=kii yabudal bui a=mui. (61/119bl)
EEE] B (157 16a6)

CorzE] @A — (15/1 17a2)

[#)EE] =A—F (61/T 10b5)

[=%] &AL (61/181a3)

[Z8] XA @Dz (30/14b6)

[FI%&] BEA 3 (T 9/28b6)

[BE] 7%, 24— (61/166)

[E 4] Also there is another thing to mention, (16/25)

[B2] Ifnot, I can only account for it in one other way, (61/38)

(30-7)

[H7#] umai aka batde. (30/—. 6a4)
[ER] < 2w o

[7&7] umai aka  batde. (15/tF 16a6)
[#775] umai aka batde. (15/Lk 17a3)
[ =ii#] umai aka batde. (61/181b1)
[Z%i] umai aka ba+de. (61/119b1)
[Z57%] Umesi aku ba-de (16/25)
[#1ZZ] tong wugei bai=tala. (61/F 1lal)
[WIRR] &< %< <

[=2%] tung ugei bai=tala. (61/181b1)
[ZZ] oytu iigei a=tal a. (61/119b1)
(WEEE] #EA (15/7 16a6)

(] WM (15/1 17a3)

(W] #%A (61/F 11al)

[ =] %A (61/181b1)

(28] Wi%A (30/14b6)

(2] #esiz @l (T 9/28b6)
[B#] 71 (61/166)

[E#] when there has been (16/25)

[ B %] and that is that (61/38)

(30-8)  4f4f

[ &3] hojoksaka yabu=mbihengge. (30/—. 6a5)

[ER] < ffEA->TVEbO

[&9#] hocikosaka yabu=mbihengge. (15/7' 16a7)

[7i#] hocikosaka yabu=mbihengge. (15/1 17a3)

[ =i5] jing haji habcihiyan-i yabu=me bi=ci. (61/181b1)
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[Zi5] jing haji  habcihiyan-i yabu=me bi=ci. (61/119b1)
[F%55] khochikosaka —yabumbikhengge, (16/25)
[#)%] nam saihan yabulca=dak bile. (61/F 11al)
[FIER] faomic fhE< fxa-Tue oksk
[ =Z] nam saihan yabulca=dak bilei. (61/181bl)
Z%52] qaragan amaray elseg-iyer yabu=ysayar a=basu. (61/119b1)
EEE] arsmimp s AL (15/9 16a7)
Coris] arvmimptse i Al (15/k 17a3)
(W] Afsismrf T2k (61/F 1lal)
(=] EEMBEE (61/181b1)
[ZEHR] 4F ¢ BATENRAER (30/14b6)
[[FE] ardmimny, 1TEE4E (T 9/28b6)
[BEE] BA DR AR T EE KA (61/166)
[ E#] no fine great intercourse at all between people, (16/25)
[ B#] he took offence at something I said myself. (61/38)

(30-9)

[ &3] gaitai ya emu gisun-de. (30/6a5)
[BFR] 2 b2 S
[7%75] gaitai ya emu gisun-de. (15/ 16a7)
15/ F 17a4)
61/181b2)
[Zii] gaitai ya emu gisun-de. (61/119b2)
[#i5] gaitai ya emu gisun ofi (16/25)
[#1Z%] gente ali nigen ugen-du. (61/TF 1lal)
[#IR] 2z o ®2 S

[ =Z¢] genete ali nige ugen-du. (61/181b2)

[ri%] gaitai ya emu gisun-de.
[ =3#] gaitai ya emu gisun-de.

~ o~ o~ o~

[ZZZ] genedte ali nigen iigen-diir (61/119b2)

[VEEE] 2838 —A)6 L (15/1 16a7)

Corist] 28008 —A)% L (15/.L 17a4)

[#)EE] 288 —AJEE . (61/°F 11al)

[=E] 228—A)E5 = (61/181b2)

[ZH] ZSREARAIRE L (30/14b7)

[RI] ZRRR — A5 1 (F 9/28b6)

[BE] stREE &L (61/166)

[E ] then suddenly (because) there has been one word (16/25)
[B3%] It was only a few words, and nothing that, (61/38)
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(30-10) w2 fh i x®

[E7E] ni gida=fi fuce= nakil. lasha feliye=rakii o=hobi. (30/_. 6a5-6)

[EfR] @ LT &2 60 @Eve RE@EERd Aok

[7&7] ni  gida=fi fuce= nakil. lasha feliye=rakii o=hobi. (15// 16a7)

[#77i5] ni  gida=fi fuce= nakil. lasha feliye=rakii o=hobi. (15/F 17a4)

[ =] ni gida=fi lasha feliye=rakii o=hobi. (61/181b3)

[Zi] ni gida=fi lasha feliye=rakii o=hobi. (61/119b2)

[#i5] endebuku ufaran, fuchekhe laskha feliyeraku okhobi! (16/25)

[#)%] buru san=at aorla=ji tak yabu=hiigei bol=ba. (61/F 11a2)

[(#IR] < BEoT MauT £< ekl Aok

[ =%] buruo san=at oorla=ji tak yabu=hii ugei bol=ba. (61/181b3)

[ZZZ] ajiy daru=ju. tasurqai iili joréi=qu bol=juqui. (61/119b2)

(] "ETIAGRORIAAET (15/7 16a7)

Cirizz] GC MG E T (15/1 17a4)

[#0EE] BC Tt TIRRAE T (61/F 11a2)

(=] R TdkRRARAET (61/181b3)

(Z45] o T2 TIEAE T (30/14b7)

[RIZ] "o T, 67T, slEAITE TR (F 9/28b7)

[AE] ARAAELE, M TRAEEITET (61/166)

[ E#] to offend, or amiss, one flares up in a rage, and positively will not come near a person!
(16/25)

[ B3] considering the terms we had been on, need have put him uot so that hi couldn’t forget

it; but it did, and he gave up coming to see me. (61/38)

(30-11)

[Eii] yabu=rakii o=ci inu o=kini. (30/_. 6a6)
[BER] o2y 2 2 Lo

[7&7] yabu=rakii o=ci inu o=kini. (15/ 16b1)

[#77i5] yabu=rakii o=ci inu o=kini. (15/_k 17a5)

[ =3] yabu=raki o=ci inu o=kini. (61/181b3)
(61/119b3)

[#3ii] feliyeraku ochi, inu dabala; (16/25)

[#1Z%] ese yabu=baci basa bol=hii yeoma. (61/ T 11a2)
[#IER] F372< T b HEbARY OF

[ =%f] ese yabu=bacu basa bol=hii yeoma. (61/181b3)
[ZZ%] ese yabu=bacu basa bol=tuyai. (61/119b3)
] AEHAERm] (15/ 16b1)

CorE] AW T 15/ 17a5)

[#1] AEhaEm] (61/T 11a2)

(=] SEWRT (61/181b3)

[Zii] yabu=rakii o=ci inu o=kini.
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[Z45] ~EwRE T (30/14b7)

[FI%&] RMTEwHEE T (F 928b7)

[BEE] M7, R EEER (61/166)

[ E %] Not coming near a person (associating) does not matter, indeed; (16/25)
[ B %] Not that that would have mattered so much, (61/38)

(30-12) FE

[ A7) enggici batde. baibi mimbe uttu ehe se=re. (30/_. 6a6-6bl)

[ERR] #%o  Fic #ed Bz AR En LE)

[/%7i5] enggici batde baibi mimbe uttu ehe se=re. (15/4 16bl1)

[#77i5] enggici batde baibi mimbe uttu ehe se=re. (15/1 17a6)

[ =ii] enggici batde baibi mimbe uttu ehe se=re. (61/182al)

[Zii] enggici batde baibi mimbe uttu ehe se=re. (61/119b3)

[#<7i5] enggichi ba-de aibi mimbe uttu ekhe sere, (16/25)

[#122] dalda gajar demei nama+igi engge=ji mao (61/F 11a2)

(#1FR] # T fklc BE TARIC E

[ =Z%] dalda gajar dimi nama+igi engge=ji moo (61/182al)

[ZZZ] daldaki yajar-tur Demeyile nama+yi eyimii mayu keme=mii. (61/119b3)

(VEEE] S ESFERR AL (15/7 16b1)

UBriE] s RS ERE AL (15/1 1726)

[90] 5B NBIERAAF (61/T 11a2)

[ =] A ROR BB RAAF (61/182al)

[ZEFR] (75 i LRSS M AT (30/14b8)

[FZ] 5, ENGHERE L (T 9/28b7)

[ B3] B, 38 HEEGERR AL (61/166)

[E ] but behind my back why (does he) say I am so wicked here, (16/25)

[ B3] but what I don’t understand is, why he should never be saying anything but evil of me
behind my back; (61/38)

(30-13)

[E7#] tuttu. nimecuke se=re. (30/_. 6bl)

[EiR] zanic vEv 55

[775] tuttu nimecuke se=re. (15/7' 16b2)

[#775] tuttu nimecuke se=re. (15/_1 17a7)

[ =3#5] tuttu nimecuke se=re. (61/182a2)

[Zi#i] tuttu nimecuke se=re. (61/182a2)

[#7#] tuttu nimechuke sere? (16/25)

[#1Z%] tengge=ji keceo ge=ji. (61/F 11a3)

[WIFR] zAic OEw LEST

[ =%] teim aimsiktai ge=ku. (61/182a2)
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[22%] teyimii kudir keme=mii. (61/182a2)

(1G] ALERFIE (15/9 16b2)

[Brise] AhkRFIE (15/F 17a7)

()] BhkFIE (61/TF 11a3)

[ =] MBEFIE (61/182a2)

(28] ABMFIE (30/14b8)

[[F12] BoERFEFIE (T 9/28b8)

[HEE] BEERFAIE (61/166)

[E#] so dangerous there? (16/25)

[ B 5%] making me out so bad and so dangerous; (61/38)

(30-14)

[E9%] mini taka=ra ele gucutse-be aca=ha*dari. (30/ . 6b1-2)
[BR] o HoTd T_TH KAEIC 295700

[7%75] mini taka=ra ele gucutse-be aca=ha dari. (15// 16b2)
[¥77i5] mini taka=ra ele gucutse-be aca=ha dari. (15/F 17a7)

[ =%i] mini taka=ra ele gucutse-de aca=ha dari. (61/182a2)
[Z&%] mini taka=ra ele gucutse-de aca=ha dari. (61/119b4)
[#<7i5] mini takara ele guchuse-be achakha-deri. (16/25)

[#)%] mini tani=hii olan nuku+d+i ucara=bala. (61/ T 11a3)
[WIFR] B> moTnd 2o K £5451F

[=Z%] mini tani=h@i olon nuku+t+(d)i ucara=hila. (61/182a2)
[ZZ] minii tani=qu el e nokii+d-tiir jolya=qu[!] biiri (61/119b4)
(EEE] Pra @ RIS A (15/1 16b2)

Corize] & R snI A (15/.5 17a7)

[#0EE] FrAid REERARRIAC (61/F 11a3)

[=3E] BRI RARNA (61/182a2)

[Z45] & < LR TIPSR M (30/14b8)

(2] prfrd REERRER AR ™ (R 9/28b8)

[BEE] FraidE BRI A (61/166)

[ E#=] With each of the friends I know, whenever he meets (lit. met) them (16/25)

[ B#] never meeting any of my acquintances (61/38)

(30-15) F&HE

[ A7) gisun-i fesin  obu=me jubeSe=hengge adarame. (30/ . 6b2-3)
[HR] & i LT EAESoEOI ¥

[7%7i] gisun-i fesin obu=me jubese=hengge gojime. (15/ 16b3)
[#775] gisun-i fesin obu=me jubeSe=hengge adarame. (15/_L 17b1)
[ =] jubese=hengge adarame. (61/182a3)

[Zi5] jubese=hengge adarame. (61/120al)
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[#<i5] gisun fesin  obome jubeshekhengge, adarame? (16/25)

[#)%] yuru ugen-nai domok bolga=n tokla=ji kele=se+n i yamar yosu bui.

[(#IFR] vwob & Biz LT BEMPoT F501IF  EAk  HEE b
(61/F 11a4)

[=2%] yeru ugent+i domok bolgo=n tokla=ji kele=kse*ni yamar yosu bui.
(61/182a2)

[ZZF] deiilile=gsen anu yayun bui. (61/120al)

(TEEE] ShAFaEA Fl B B R (15/9 16b3)

CoriEe] & R B e B 2R (15/.1 17b1)

(W] & VEaEm f By e B (61/T 11a4)

(=] SRR EEDL (61/182a2)

(28] EEE G 2 (30/14b9)

[[FE] E1Fami ditnte, S&EEEEVE (T 9/28b8)

[ BEE] & EaRm g REe, EREEELEVE (61/165)

[E#] he makes out some handle for slandering me; how is this? (16/25)

[ B#] without introducing my name and disparaging me. (61/38)

(30-16)

[AE7E] jakan mini  jui-de urun isibu=re-de. (30/ . 6b3)
[ER] sor Ho 7 Ba @zl

[7&7i] jakan mini jui-de urun isibu=re-de. (15/ 16b4)
[#7i] jakan mini jui-de urun isibu=re-de. (15/t 17b2)
[ =i4] jakan urun gai=re-de. (61/182b1)

[Zi5] jakan urun  gai=re-de. (61/120al)

[#55%] Jaka mini jui-de urun isibure-de (16/25)
[#1%] munuken mini keo gerle=hu-du. (61/F 11a4)
[#1FR] fen B BTN ST 5 L&

[ =Z¢] sahana mini kubuon gerle=kui-du. (61/182b1)
[ZZ] moniiken beri ab=qui-dur (61/120al)

[VEEE] Bricfaddz 248m  (15/9 16b4)

[Brise] ke ~2480m (15/ 5 17b2)

[O0EE] SFriTfadsz 2480 (61/ T 11a4)

[ =] FrnZaiss (61/182b1)

(48] Frfadeid 2080 (30/14b9)

[RI] Brimfasdrm ez 248 5L (T 9/28b9)

[ B ] el ez 2w 5 (61/165)

[E9%] Lately bringing in a dauther-in-law, (wife) for my son. (16/25)
[ B#] A short time ago, I was marrying my son, (61/38)
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(30-17)

[E7] bi hono doro-de aina=ra se=me. (30/ . 6b3-4)

[EER] iz 2w 5920 &

[757] bi hono dere-de aina=ra se=me. (15/7 16b4)

[#77i5] bi hono dere-de aina=ra se=me. (15/k 17b2)

[ =3#5] bi hono doro-de aina=ra se=me. (61/182bl)

[Ziii] bi hono doro-de aina=ra se=me. (61/120a2)

[#=7] bi khono dere-de ainara seme, (16/25)

[#12%] bi harin nuor-tu yaki=na ge=ji. (61/F 11a5)

[#IER] Rz #-T ®HE E5320 &

[=2%] bi harin noor+tu yaki=na ge=ji. (61/182bl)

[ZZ] bi gqarin*¢u yosun-dur yayaki=kii bui keme=n. (61/120a2)

[EEE] BoEe LdAE (15/1 16b4)

Coris] e LAk (155 17b2)

[#0EE] FoEe LTk (61/°F 11a5)

(=] BRPE L@AE (61/182b1)

[ZEHR] POBEAE I L EERRIE (30/14b9)

[RIZ] FoEhe s (F 9/28b9)

[BE] FoEk T2k (61/165)

[ E 3] 1, again thinking to preserve apperances at least, (16/25)

[ H#] and feeling that it would be a shame not to ask an old friend like that to the wedding,
(61/38)

mm

%J

l

(30-18) G
[E7#] imbe solina=ha bi=he. (30/—. 6b4)
[BR] 2 wxciior oFEor
[#%7%#%] imbe solina=ha bi=he. (15/% 16b5)
[7i#%] imbe solina=ha bi=he. (15/ F 17b3)
[ =i%] imbe solina=ha bi=he. (61/182bl)
[Zi5] imbe solina=ha bi=he. (61/120a2)
[Z%3i] imbe soliname bikhe, (16/25)
[#1Z¢] teont+i uri=ji oci=sen bile. (61/F 11a5)
[DIiR] #x  #mxic 7oz OFE-k
[ =Z] teon+i uri=ji ot=san bilei. (61/182bl)
[ZZ] tegiin-i jala=r a od=u=ysan biiliige. (61/120a2)
[EEE] FEfhEsAE (151 16b5)
CoriE] shfhsskcg (15/.1 1763)
[#)E] FhfhEAE (61/T 11a5)
[ =] FEfhE2AGE (61/182b1)
[ZHR] FEhEokAE (30/14b10)
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[[FA] FEfthskss (F 9/28b9)
[HEE] Fhfthkskss (61/165)
[ EZ£] Isent to invite him, (16/25)

[ 2] Idid write him an invitation, (61/38)

(30-19) 6]

[E7] aba. indahiin inu emke takiira=ha ba akii. (30/_. 6b4-5)
[ER] ez % TH U JRELE BRI AW

[757#] indahiin inu emke takiira=ha ba aki. (15/7 16b5)
[#r7#] indahiin  inu emke takiira=ha ba akii. (15/_F 17b4)

[ =i#] indahin emke inu takiira=ha ba akd (61/182b2)
[Zi#i] indahiin emke inu takfira=ha ba akii. (61/120a3)
[#=7#] indakhun emuke inu takurakha ba aku. (16/25)
[#12%] nohai c'y bol=ba nige jaru=san ugei. (61/F 11a5)
(EUEN IPN TH bt —EL ENCHLT WAy

[ =Z] nohai ci bol=ba nige jaru=san ugei. (61/182b2)
[ZZ] noqai nigen basa*¢u[!] jaru=ysan-bar[!] {igei. (61/120a3)
VL] St A F14 —MEzk (15/7 16b5)

[Brisg] a7 —Ese (15/1 17b4)

[00EE] iz FT 8 —MEs (61/T 11a5)

[ =] SthiZ A1 sk (61/182b2)

[ZHR] & Ef %6 Tk (30/14b10)

[[F2] iz B ¥T8—Es (T 9/28b9)

[ B3]
[E255]
[ H#] and he didn’t send so much as a dog to acknowledge it. (61/38)

2 T3z (61/165)

he did not send me one messenger, even a dog. (16/25)

(30-20)

[E75] mini
[EFR] 2o
(757 ] mini
[#rii] mini
[ =] mini
[Z%] mini

15
ucara=ha
f&
ucara=ha
ucara=ha
ucara=ha

ucara=ha

ucara=hangge
HolDiX

ucara=hangge
ucara=hangge
ucara=hangge

ucara=hangge

gemu
TR
gemu
gemu
gemu

gemu

€re
ZD
€re
€re
€re

€re

gese
k7

gese

gucu
LUN
gucu
gese gucu
gese gucu

gese gucu

kai. (30/_ 6b5-6)
=z

kai. (15/1 16b6)
kai. (15/_1 17b4)
kai. (61/182b3)
kai. (61/120a3)

kai!
butur
(SN

(16/25)
nukur
LN

(2] Mini

[#)%] mini ucara=san ucara=sa+n i

(W] B> fhx R STE
(61/F 11b1)

[ =2%] mini

ucharakha gemu ere gese guchu
bis*io.

NS ESANAYR

cum ¢ne

Ilp IO

bisio. (61/182b3)

¢Om ene meti noklr

ucara=san ucara=sa*ni cum ene butur nukur

[ZZZ] minii ucaraldu=ysan ucaraldu=ysa+d indi[!]. bolai.
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(61/120a3)

(7EEE] T AR S SR A (15/7 16b6)
(] Fepmd RS SR (15/ 1 17b4)
(WIEE] Fpmd RS &8 B A AT (61/°F 11b1)

[ =] Bl LR &S A AT (61/182b3)
[ZH5] TP R ¢ < AUEREERRAIAH AT (30/14b10)
(2] FRpn@ R, #&SEEREMMA (T 9/29al)
[B#] B RAAA, W EREE (61/165)
[ E2%] If those I meet are all friends of that sort, (16/25)

[ H#] Imay as well make no more acquintances, really. (61/38)

(30-21) 2
[E7i] mimbe jai adarame niyalma-be gucule= se=mbi. (30/_. 6b6)

[ER] Bic £ 2o%oT AL fHEaz Lvan

[}%75] mimbe jai adarame gucule= se=mbi. (15/4 16b7)

[>#775] mimbe jai adarame gucule= se=mbi. (15/k 17b6)

[ =3#] mimbe jai adarame gucule= se=mbi. (61/183al)

[Zii] mimbe jai adarame gucule= se=mbi. (61/120a4)

[#<i5] mimbe jai adarame guchule sembi? (16/25)

[#1%] nama+igi basa ya=ji nukurle= ge=ne. (61/ T 11b2)

(#1R] #uic b L3RsT HEAZ LD

[ =Z¢] nama+i gi basa ya=ji nukurle=nei g[k!]e=nei. (61/183al)
[ZZZ] nama+yi ji¢i kerki=n nokiirle=gtiin keme=kii bui. (61/120a4)
(i3] ML PSR B (15/7F 16b7)

Corize] 2 Sz B ANE (15/1 1706)

(00Ee] WP SRR EWE (61/F 11b2)

(=] WFF/EBEFREIE (61/183al)

(Z45] WFEFEBE N ANE (30/14b11)

(2] WEEEF A AN A e (F 9/29al)

[EEE] mTubE S AL 2L ACWE (61/165)

[E %] how do you say I am to live in friendship? (16/25)

[ B3] Every one I have met has treated me with just the same want of regard. (61/38)

(30-21a)

[ =ii5] ere antaka. (61/183al)

[ZR] gz 2o

[Ziii] ere antaka. (61/120a4)

[ =%] ene yamar. (61/183al)

[ZR] iz 2o

[252%] ene yambar[!] bui. (61/120a4)
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[ =] sEanfn] (61/183al)

(30-22) i 7F
[ A7) tere niyalma gisun yabun holo kukduri. (30/—. 6b6-7al)
[EFR] 20 Ao = it & BT

[/%7i5] tere niyalma+i gisun yabun holo kukduri. (15/7 16b7)
[#77i] tere niyalma+i gisun yabun holo kukduri. (15/ 17b6)
[ =3#] tere niyalma+i gisun yabun koimali holo (61/183a2)
[Zii] tere niyalma+i gisun yabun koimali holo (61/120bl)
[#<i5] Tere niyalma gisun yabun kholo kukduri (16/25)
[#12%] tere kun-nai uge yabudal hiidal homagai (61/T 11b2)
[(FIiR] =0 A0 & A1 E BT

[ =Z] tere kumuntei uge yabudal hodal homahai (61/183a2)
[22%] tere kimiin-ii {ige yabudal Jisur qudal&i[!] (61/120b1)
(WEEE] Ferkdim i AGES TR RS E (159 16b7)

[BrisE] AhE A SEEmTREMRZER (15/1 17b6)

(9] MEASTTEMR (61/T 11b2)

(=] MAFEFEER (61/183a2)

[Z45] MMIEASTTAEEE (30/14b11)

(2] ABME A RYRREET TR (T 9/29al)

[EEE] BME A GEETTHRER (61/165)

[E 3] That man is a lying braggart (16/25)

(30-23)
[EiE] akda=ci ojo=rakii se=me. (30/_. 7al)
[ER] Grcr widen &
[7%7] akda=ci ojo=rakii se=me. (15/7 17al)
[#7iii] akda=ci ojo=rakii se=me. (15/_k 17b7)
[ =i5] akda=ci ojo=rakii se=me (61/183a2)
[Zi5] akda=ci ojo=rakii se=me. (61/120bl)
[#3i5] akdachi ojoraku seme (16/25)
[#737] itege=ji bol=hii ugei ge=ji (61/F 11b2)
[#F13R]) zreci v A
[ =%f] itege=ji bol=hii ugei ge=ji (61/183a2)
[ZZ] itege=jii bol=qu iigei keme=n. (61/120bl)
[EEE] ArrfEEE (15/4 17al)
U] AerfErvas (15/.1 1767)
[#1E] (EA4 (61/F 11b2)
(=] (EAR15 (61/183a2)
[ZR] EAR15 (30/14b12)
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(M) EARW (F 9/29a2)

[BE] EAR15 (61/165)

[ E2£] who cannot be trusted, (16/25)

[ B#] Didn’t 1 tell you you couldn’t trust him, (61/38)

(30-24)

[E7E] bi eici hendu=hekiin. (30/—. 7al)
[AR] Bz 30 Sbharoin

[757] bi aika hendu=hekin. (15/4 17al)
[#7i%] bi aika hendu=hekan. (15/F 17b7)
[ =%5] bi eici hendu=hekiin. (61/183a3)
[Z0%] bi eici hendu=hekan. (61/120b2)
[#75] bi aika khendukhakun? (16/26)
[#)22] bi ese kele=b*eo. (61/F 11b3)
[#IFR] B 28 Sbienroin

[=%] bi ese kele=b*eo. (61/183a3)
[Z2Z] bi esebesii ese Ogiile=be*ii[!]. (61/120b2)
Corist] FedbE DS (15/1 17b7)

(#0] Feiz @i (61/ T 11b3)

[ =] Tyl (61/183a3)

[ZHR] HBEFIRDUE (30/14b12)

(2] Bzl (F 9/29a2)

[ B3] FEFEE (61/165)

[E#] did notIsay so? (16/26)

[ B 2] either for word or for deed? (61/38)

(30-25) PG
[ A7) tere fonde si geli herse=mbiheo. (30/_. 7a2)
[BR] 200 Wiz bak b Kciwin
[/&7i5] tere fonde si geli herse=mbio. (15/7 17al)
[#7iii] tere fonde si geli herse=mbio. (15/_F 18al)
[ =ii] tere fonde si geli herse=mbio. (61/183a3)
[Zi5] tere fonde si geli herse=mbio. (61/120b2)
[#i5] Tere fon-de si geli khersembio? (16/26)
[#1Z%] tere cak+tu ci basa ajira=san bil*eo. (61/F 11b3)
[#IFR] =00 #rc  sik b Riceni 2
[ =Zf] tere cak+tu ci basa ajira=san bal*o. (61/183a3)
[ZZ] tere cay-tur & basa qayiqur=u=mu uu. (61/120b2)
(V] pe R BRGNS (15/7 17a1)
CorigE] AmppE s Ers (15/F 18al)
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(015E] PeRpIRIZEEACGEEE (61/T 11b3)

(=] BerpriE el (61/183a3)

(] AR Rpe R SCEDRIE (30/14b12)

[RIZ] G, I (T 9/29a2)

(EBEE) ARMERHEr, (R (61/165)

[E9%] At that time did you notice it, even? (16/26)

[H#] And you wouldn’t even go into such a question. (61/38)

(30-26)
[E79%] hono mujakii mimbe icak@iSemliyan-i bi=he. (30/_. 7a2-3)
[ER] =72 #2 oz B AR T W

[7#%] hono mujakii mimbe icakii-i bi=he. (15// 17a2)

[i#] hono mujakii mimbe icakiiSa=mbihe. (15/F 18al)

[ =i#%] hono mujakii mimbe icakiiameliyan bi=he. (61/183bl)

[Zi5] hono mujakii mimbe icakfiSameliyan bi=he. (61/120b2)

[#5] Khono mujaku mimbe ichakuliyan-i bikhe. (16/26)

[#)%] harin ja ugei nada+tai maol=san bile. (61/F 11b3)

[UIFR] mz-T # 7 B%E EEof OFE-k

[=2%] harin ja ugei natattai mool=san bilei. (61/183b1)

[ZZ%] qarin*¢u neliyed nama+yi {ili tayalamjilam*siy bui biiliige. (61/120b3)
EE] EEEALEAZAEAGE (15/4 1722)

Corise] B AR AE (15/1 18a1)

[O0EE] MR8 T A LERET RIS (61/F 11b3)

(=] EAE AL RS (61/183b1)

[ZEF5] &R BREFIRFECRAE (30/14b12)

[FE2] BIRA R AEIRECKE (F 9/29a2)

[ B3] BIRA R IREEKE (61/165)

[ E %] Moreover, really he was (always) rather antipathetic to me. (16/26)

[ B#] Indeed, you were far from satisfied with me for saying what I did. (61/38)

(30-27)
[E7#] niyalma+i cira-be taka=ra gojime. (30/_. 7a3)
QEEN PN L Y- IR A E AV S

[7&9#%] niyalma+i cira-be taka=ra gojime. (15// 17a2)
[##] niyalma+i cira-be taka=ra gojime. (15/F 18a2)
[ =3#] niyalma+i cira-be taka=ra gojime. (61/183b2)
[Zi#] niyalma+i cira-be taka=ra gojime. (61/120b3)
[#3#] Niyalma-i chira-be takara gojime, (16/26)
[#1%] kun-nai cirai-gar tani=baci gi. (61/F 11b4)
[#1RR] Ao i HmoTh
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[ =%] kumun+ei cirai+gar tani=bacigi. (61/183b2)
[ZZF] kimiin-ii &irai-yi tani=qu a=tal a. (61/120b3)
(1G] s ARmFeeEm (15/4 17a2)

Corist] MEPRER A RES (15/L 18a2)

(03] B RImSRED] (61/T 11b4)

(=] BARmFEED] (61/183b2)

[ZF5] HEPRGHAT AR (30/15a1)

(2] fReEFaii, SRAGmEAELL (K 9/29a3)
[EEE] FURREERHR, HAmE AL (61/165)

[ A %] Even when you know a man’s face, (16/26)

[ H#] True enough. As the proverb says, “You may know a man’s face, (61/38)

(30-28) % i

[AE7E] ginin-be adarame Suwe hafu sa=mbi*ni. (30/_. 7a3-4)
[HR] vz LyeoT HHEIE A,

[}&75] ginin-be adarame Suwe hafu sa=mbi*ni. (15// 17a3)
[#77ii] ginin-be adarame $uwe hafu sa=mbi*ni. (15/F 18a2)
[ =3#] ginin-be adarame $uwe hafu sa=mbi*ni. (61/183b3)
[Zii] glinin-be adarame Suwe hafu sa=mbi*ni. (61/120b4)

[#i5] gunin-de adarame shuwe khafu sambi-ni? (16/26)
[#)Z%¢] sanan-gi ya=ji labta nebte mede=hu bui. (61/F 11b4)
[#IER] i LHyRoT HOEIC M5B A

[ =Z¢] sana-gi yaga=ji labta nebte mede=ku bui. (61/183b3)
[ZZ] sanayan-i kerki=n siyud nebterkei mede=kii bui. (61/120b4)
] ORI E B RE (15/9 17a3)

CorigE] k& r) & mme (15/1 18a2)

(W] (OARANMAIENTEHIERTE (61/F 11b4)

[=3E] LA k&R ZHWE (61/183b3)

(48] LA EEERIEE (30/15a1)

[[FZ&] DARBERLF &, AN{rTRESRFME FIZERE (T 9/29a3)

[BEE] MOEIELFS, ATEEER FNESETRE (61/165)

[E ] his mind how can you right through penetrate and know? (16/26)
[ B#] but you can’t tell what his heart’s like.” (61/38)

(30-29) gl

[E79#] sain  ehe-be ilga=rakii. (30/—. 7a4)

[EFR] Bz er moziz KBILANLT

[/7i5] sain  ehe-be ilga=rakii. (15/ 17a3)

[#77i5] sain  ehe-be ilga=rakii. (15/L 18a3)

[ =i%] sain ehe-be ilga=rakii. (61/183b3)
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[Zii] sain  ehe-be ilga=rakii. (61/120b4)

[Z%i%] Sain ekhe-be ilgaraku (16/26)

[#12%] sain mao-gi ilga=hii ugei. (61/F 11b4)
[#IRR] Bz ee mozez KB LT

[ =Zf] sain moo+gi ilga=hii ugei. (61/183b3)
[272%] sayin mayu-yi ilya=qu tigei. (61/120b4)
] ~oirs (15/F 17a3)

Corise] ~ortir% (15/E 18a3)

(#13E] 53855 (61/T 11b4)

(=] ~534% (61/183b3)

[ZHR] ~oiF% (30/15a1)

[RI%E] ~o4r% (T 9/29a4)

[BEE] B 5/, Bt T, Rohrs (61/165)
[E#] Good, bad, indiscriminately (16/26)

[ B#] I couldn’t see into his so as to know all that was in it of good or evil. (61/38)

(30-30) —1k

[E7ii] bireme muse+i haji gucu se=ci o=mbio.. (30/_. 7a4-5)
[ER] —xiwic fixo foRy K 55T Ensin

[/%7i5] bireme gemu umesi haji gucu se=ci o=mbio.. (15/4 17a4)
[#77ii] bireme gemu umesi haji gucu se=ci o=mbio.. (15/ 1 18a3)

[ =ii] bireme muse+i haji gucu se=ci o=mbio.. (61/183b3)

[Zii] bireme muse+i haji gucu se=ci o=mbio.. (61/121al)

[#7i5] bireme gemu umesi khaji guchu sechi, ombio? (16/26)
[#7%] buguder cum masi inak nukur ge=ji bol=n*oo.. (61/F 11b5)
[#FR] +~T  #R tTH MHoRV KE LE-T EIhbHn

[ =%] bugudeger cum masi inak nukur ge=ji bol=n*eo.. (61/183b3)
EE neyitetber biden-ii amaray nokiir keme=ji bol=u=mu uu.. (61/121al)
(WEEE] — B AS 2RAFE A (15/ 17a4)

UBri] — a2 ar A ACE (15/.1 18a3)

[O0EE] —MERUZAR A ACBEASEE (61/F 11b5)

[=E] —BIBUERMBAr AR (61/183b3)

[ZHR] — BB A LS (30/15a1)

[[FE] — AR ARA AR AC, (EASEE (T 9/29a4)

[BEE] AU RARAR R, A5 (61/165)

[E9%] lumping together, to say all are very close friends, is that possible? (16/26)
[ B#] All one can do is to be more careful in future. (61/38)
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B=+—58 HBBESOBLVEE~DES

=111}

(31-1) A

[E9%] age si ai uttu sofin akd. (31/—. 7a6)

[ER] i sir 2€ 25 EhHEER 2L

[7%75] si ai uttu sofin akil. (96/f& [ 25al)

[#775] si ainu  uttu sofin  akd. (96/ F 58b6)

[=35] si ai uttu sofin akil. (55/162b2)

[Zii] si ai uttu sofin  akii. (55/107b2)

(%] Si ai uttu sofin  aku? (88/142)

[#12%] cini ene yum*bei. toitolja=ji tong toktor ugei. (55/T 03a5)
[(WIR] &7 Ziux fip thbtbé £< HHHEXR RV
[=Z] cini ene yum*bi. toitolja=ji tong toktoori ugei. (55/162b2)
[ZZ] ¢i yambar eyimii tabtur {igei. (55/107b2)

(1EE] REEERREERE (96/ff T 25al)

U] IREZERRIEIERR (96/F 58b6)

(0] IREEREEHEARE (55T 3a5)

(=] REBEEREIAE (55/162b2)

(5] IR EESHREEBEAE  (31/15a3)

([ ] IREMEEERGRATRE (T 3/2568)

[BE] REBEEEHEATEE (55/171)

[E 9] Why are you so fidgety? (88/142)

[ B3] Why can’t you behave yourself in society? (55/35)

(31-2) FdE
[ A7) doronggo yangsangga+i te=ci. (31/_. 7a6)
[EER] s il JE TN B
[7&7] doronggo yangsangga+i te=ci. (96/%& I 25al)
[5#77i5] doronggo yangsangga+i te=ci. (96/ T 58b6)
[ =i5] doronggo yangsangga+i te=ci. (55/162b2)
[Zii] doronggo yangsangga+i te=ci. (55/107b2)
[#3i5] Doronggo yangsangga-i techi, (88/142)
[#1%] ci saihan nomohan sao=bala. (55/F 3a5)
[FIRR] Brerzmn WEIC B o TS
[=%] ci saihan nomohan soo=bala. (55/162b2)
[ZZZ] yosutai yangjutai-bar[!] sayu=basu. (55/107b2)
(V] BRI (96/48 T 25al)
Uorige] MBUERRIAE (96/ T 58b6)
(w1EE] Fasflmm L (55/°F 3a5)
(=] iR EEm s (55/162b2)
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(ZfE] FRML I < s (31/15a3)

[R] Fiesaslmmbid s (T 3/2568)

[BE] Fismammbd s (55/171)

[E#] If you sit sedately and nicely there, (88/142)

[ H#] People won’t set you down as having nothing in you because you sit still, as a decent,
(55/35)

(31-3)

[AE7iE] we simbe moo %olon se=mbio. (31/—. 7a6-7bl)
[ERR] s itz Ao AREE F500

[/%7i5] we simbe moo %olon se=mbio. (96/%8 T 25al)

[#7#i] we simbe moo+i SoSon se=mbio. (96/ T 58b6)

[ =] we simbe moo+i {iren se=mbio. (55/162b3)

[Zii5] we simbe moo+i 1{iren se=mbio. (55/107b2)

[#5i5] we simbe moo shilon sembio? (88/142)

[#12%] ken cima+igi mod+or ki=sen kun ge=n*eo. (55/F 3a5)
[OIFR] s btz AT o AEEE S500

[=Z] ken cima+igi mod+or ki=sen kumun ge=n*eo. (55/162b3)
[ZZ] ken ¢&imat+yi modun-u koriig keme=mii {iii. (55/107b2)
(WEEE] BERURE AT (96//8 T 25al1)

U] FERLIR2E AR )2 (96/ T 58b6)

(F0L] FERIR R ARER B (55/F 3a5)

[ =] FEEIRAURAME (55/162b3)

[ZFE] FERIREARBEEGE (31/1523)

[[FZE] FERAR R ARMESE BRI EEE (K 3/25b8)

[ FEE] FESUREARRMEIEEREDIE (55/171)

[E#] who will call you a wooden post? (88/142)

[ B3] orderly person should. (55/35)

(31-4)

[E7ii] gisun hese akii o=ci. (31/_7bl)

[BR] v s v 25T

[7&75] gisun hese akii o=ci. (96/f& I 25a2)

[#775] gisun hese akii o=ci. (96/ F 58b7)

[ =3#] gisun hese akdi o=ci. (55/162b3)

[Zii] gisun hese akii o=ci. (55/107b3)

[#3i5] gisun-khese aku ochi, (88/142)

[#1%] kerbe im cim wugei bol=bala. (55/F 3bl)

[WIFR] vL & %z HEAy Tuhks

[ =%f] kerbe eimi teimi ugei bol=bele. (55/162b3)
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[ZZ] iige ogiilel {igei bol=basu. (55/107b3)
(VEEE] AaiaE (96/48 T 25a2)

CorisE] REAEER (96/ T 58b7)

[#1] HASAFER (55/F 3bl)

[ =] BHARSARGER (55/162b3)

[E5] RS AREN (31/15a4)

[MZE] frEAEAEN (F 3/2569)

[BEE] fREARSAFHEN (55/171)

[ E ] if you never say a word, (88/142)

[ B#] If you never say a word, (55/35)

(31-5) AW\ AL

[E7iE] we simbe hele hempe se=mbio. (31/—. 7bl1-2)
[ER] #n itz W Yb0 LE500

[7%75] ya simbe hele hempe akii se=mbio. (96/f& T 25a2)
[#77i5] ya simbe hele hempe akii se=mbio. (96/F 58b7)
[=3#] ya simbe hele hempe se=mbio. (55/163al)

[Zii] ya simbe hele hempe se=mbio. (55/107b3)

[#<5i5] we simbe khelen khempe aku sembio? (88/142)
[#1Z%] ali nige cima+igi kelegei ge=n*eo. (55/ T 3bl)
[(WIR] Lo —Ann bz W LE500

[=ZZ] ali nige cimatigi kelegei ge=n*eo. (55/163al)
[ZZZ] ali cimatyi kele[!] egerem e keme=mii iiii. (55/107b3)
(1EEE] FERUIR 2 ERERERS  (96/f8 T 25a2)

CoriEe] FERLIREMINE)Z (96/ T 58b7)

[O0EE] AERBLIRERYE (55/F 3b1)

[ =] SRS (55/163al)

(Z45] IRIERBUREENEEE (31/15a4)

(RS2 ] AR RAR 2w e (T 3/25b9)

[ B3] FERUIRZMIIEEE (55/171)

[E %] who will call you a stuttering tongue-tied dummy? (88/142)

[ H#] no one will accuse you of not having the use of your tongue. (55/35)

(31-6) S

[AE7E] aimaka we+de. yobo ara=ra adali. (31/_. 7b2)
[BR] x2C  #2ic Tz 55 BC

[7%7] aimaka we+de. yobo ara=ra adali. (96/f& I 25a3)
[#775] aimaka we+de. yobo ara=ra adali. (96/F 59al)

[ =i%] aimaka we+de yobo makta=ra adali. (55/163al)
[Zi5] aimaka we+de yobo makta=ra adali. (55/107b4)
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[#5i5] Aimaka webe yobo arara adali, (88/142)

[#12%] kun-nai dergede Sok taibi=hii singgi. (55/F 3b2)

€N BN e THE ES R

[ =%] kumun+ei dergede Sok talbi=h@i singgi. (55/163al)

[ZZ] yerii ken-diir qoSungéila=qu-luy a adali. (55/107b4)

(1G] BERAGHEIER—EE (96/48 T 25a3)

Corie] fEMg BEEITCR R — 4k (96/ T 59al)

(W1EE] BUGAEREIRATEI R 2R (55/F 3b2)

[ =] ArgfasBmbdry—ER (55/163al)

[Z5] Bk HEER A ZER (31/15a4)

[RAZ] BEHGAERERRAT B LAY (T 3/25b9)

(HE] BIRENRA, S dB R RER) (55/171)

[E ] It really seems as if you were making game of people; (88/142)

[ B#] And what pleasure can there be in going on as you do whenever you find yourself in
society; (55/35)

(31-7) #

[E9%] eretbe neci= manggi. (31/—7b2)
[E#R] —hze mLr #T

[/%7i5] eretbe neci= manggi. (96/f8 T 25a4)
[i%i] eretbe neci= manggi. (96/F 59a2)
[ =3#] eretbe neci= manggi (55/163a2)
[Zii] eretbe neci= manggi (55/107b4)
[J%5i5] erebe nechi manggi, (88/142)
[#122] eon+igi hald=at. (55/F 3b2)
[#IFR] —hic  mzEmLT

[ =Z¢] ontiigi hald=at.(55/163a2)

[2%37] egin-i qalda=yad (55/107b4)
(W] EEEME (96/H T 25a4)

CoriE] #7158 (96/ T 59a2)

()] & T5EME (55/F 3b2)

(=] #EMMA T4 (55/163a2)

[ZH] & TEM (31/15a5)

[RIZ] & TEM (T 3/2569)

[BEE] &TEM (55171)

[E#] youirritate one, (88/142)

[ B] irritating this person (55/35)
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(31-8) =

[ A7) geli teretbe nungne=rengge ai sebjen. (31/—. 7b3)
[ERR] 7= znze  EaTo2iE W0 KLz

[7#9%] geli teretbe nungne=rengge ai sebjen ba*bi. (96/f& I 25a4)
[877i5] geli teretbe nungne=rengge ai sebjele=re ba*bi. (96/ T 59a2)
[ =iii] teretbe nungne=rengge ai sebjen. (55/163a2)

[Zii] teretbe nungne=rengge ai sebjen. (55/107b4)

[#i5] geli terebe nungnerengge, ai sebjen ba-bi? (88/142)

[#1Z%] basa teon+igi Sokla=na. yeo jirgal bai=ni. (55/F 3b2)
[DIFR] == diz  »oHp5 @ ELv o

[ =Z¢] basa teontiigi %okla=ni. yeo jirgal bai=nai. (55/163a2)
[ZZ] tegiin-i Soyla=qui[!] anu yambar &enggel[!]. (55/107b4)
(B ] FRIIREA LR (96/# T 25a4)

Core] SURIREA 2448 (96/T 59a2)

(#0EE] SRR A HEBELE R (55/F 3b2)

[=3E] ARE RgEse (55/163a2)

(Z45] SRIBEWIA(T4E5E  (31/15a5)

(RIE] SRR, A LR e (F 3/26al)

(B8] SHRIME, AR e (55/171)

[ E#] and then you go and chaff another; what entertainment is there in that? (88/142)
[ B3] or the other person by talking as if you wanted to raise a laugh against him. (55/35)

(31-9) N
[EiE] si sere=rakii dabala. (31/—. 7b3)
[ER] ®rrmr Koliny 2E
[7%%%] si sere=raka dere. (96/f8 | 25a5)
[#riii] si  sere=rakii dere. (96/59a3)
[ =ii] sini beye sere=rakii dere. (55/163a3)
[Zi5] sini beye sere=rakii dere. (55/108al)
[Z53%] Si sereraku dere, (88/142)
[#1Z] cini bey+erten ajir=hii ugei bis*io. (55/F 3b3)
[FIFR] &2 BHT RICL AV OTEARV,
[ =Zf] cini bey+eren ajira=hii ugei bisio. (55/163a3)
[ZZZ] ¢inii  oOber-iyen[!] iilii sere=kii bui j a. (55/108al)
] RAREREMI (96/48 T 25a5)
[EriEE] IR~ aEm] (96/59a3)
[#1] fRAEEaEm] (55/T 3b3)
[=#] fxA A aeml (55/163a3)
[ZF5] IR A52REmI (31/15a5)
[(FM%&] fRB CASEREY (F 3/26al)
55



[BE] frA AR (55/171)
[E#=] You do not perceive it, perhaps; (88/142)
[ BE#=] You don’t perceive how ill it looks, (55/35)

(31-10) fHiary G

[ A7) dalbaki niyalma gemu doso=rakii o=hobi. (31/_ 7b3-4)
[ERR] moicvs Az 2K difzbhid RoTnd

[7&7] dalbaki niyalma gemu doso=rakii o=hobi. (96/ T 25a5)
[’#7ii5] dalbaki niyalma gemu doso=rakii o=hobi. (96/59a3)

[ =3#] dalba+i niyalma gemu doso=rakii o=hobi (55/163a3)
[Zii] dalba+i niyalma gemu doso=rakii o=hobi. (55/108al)
[#3i5] dalbaki niyalma gemu dosoraku okho-bi. (88/142)
[#12%] hajaodaki ulus tes=hugei bol=ji'. (55/F 3b3)

[(WIFR] #icvs AR bR 2ol

[ =%¢] hajiodaki ulus tes=ku ugei bol=ji. (55/163a3)

[ZZ] qajau-yin[!] kiimiin ¢6m tes=kii iigei bol=juqui. (55/108al)
EEE] PEAEZ RS (96/ T 25a5)

CHrisE] 55 A2 ARG (96/59a3)

(03] PR A G T (55/F 3b3)

[=3] PR AMZAET (55/163a3)

(28] FHar NES R AET (31/15a5)

[[FE] BN, #3AET (F 3/26al)

[BE] BN, MZAET (55171)

[ E#] but strangers, all, are not inclined to stand it. (88/142)

[ B#] but it makes all the rest of the company uncomfortable, (55/35)

(31-11) % & B A
[ A7) atanggi bi=cibe emu jek§un kecun niyalma-be ucara=fi. (31/_. 7b4-5)
[ER] vo iNES —AD EES KER A i~ T
[%7i5] atanggi bi=cibe si emu jekSun kecu niyalma-be ucara=fi.
(96/#8 T 25a6)
[#7iii] atanggi bi=cibe si emu jekSun kecu niyalma-be ucara=fi.
(96/ T 59a4-5)
[ =i] atanggi bi=cibe. emu kecun niyalma-be ucara=fi (55/163bl)
[Zi5] atanggi bi=cibe. emu kecun niyalma-be ucara=fi (55/108a2)
[#3i5] Atanggi si emu jekshen kechu niyalma be ucharan, (88/142)
[#1Z] kejiye c'y bol=ba nige keceo yeoma-du barikda=san hoina (55/F 3b4)
[#FRR] vwo v i3 —AO BN R0l iE -7 %
[ =Z%] kejiye ci bol=ba, nige keceo yeoma-du barikda=san hoina (55/163b1)
[ZZ] kejiy e bol=batu. nigen kerdegei kiimiin-i ucaraldu=ju (55/108a2)
56



EEE] Zms il A —ERZER A (96/#8 T 25a6)

Cirize] 2wl 7 — 8 2R (96/T 59a4-5)

(1] Seiedh L — 2055 A TSR (55/°F 3b4)

(=] Rl B EANZ TS (55/163b1)

(] SRS —EEZ A (31/1526)

[FI] &GS R—ERIEAN (T 3/26al)

[BEE] 2008 —EFEAN (55/171)

[E#] Some time or other you will fall in with an abusive, cantankerous individual,
(88/142)

[ H#] and one of these days you will fall in with some one who is not to be trifled with,
(55/35)

(31-12)
[ &%) koro

ba=ha manggi. (31/— 7b5)

[EER] wmuz B2 #<T

(&%) koro
[#7ii%] koro
[ =3%] koro
[Z4i] koro
[ %3] koro
[Z£%Z] qour

ba=ha manggi. (96/f& T 25a6)

ba=ha manggi. (96/ T 59a5)

ba=ha manggi. (55/163b2)
(55/108a3)
(88/142)

ol=u=ysan-u qoyin_a. (55/108a3)

ba=ha manggi.

bakha manggi.

VEEE] BT T THURHEE (96/48  2526)
CBriE] vo 7 isRIIEE  (96/ F 59a5)
[ZHR] "2 TR (31/15a6)

[[F&] "2 T iErorefEs (T 3/26a2)
[BEE] BT RIREESL (55/171)

[E ] and get the worst of it, (88/142)

[ B#] and when you come to grief, (55/35)

(31-13)

[Eii] si teni ara. (31/7b5)

[ER] drrEr -0 B2

[7&i75] si teni ara. (96/48 | 25a7)

[#7iE] si teni ara. (96/ F 59a5)
[35i5] Si o teni: “Ara! (88/142)

(1] IRiGERNHT (96/48 T 25a7)

CHrise] IREERLMIEE (96/ T 59a5)

[E#] you will be saying: “Oh, dear! (88/142)
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(31-14)

[E7] dule uttu nimecuke ni se=me baha=fi sa=mbi*kai. (31/_. 7b5-6)
[AR] #Ae Zakic B on & M5ZER TxHE
[7%75] dule uttu nimecuke ni se=mbi*kai. (96/f& T 25a7)
[#77i5] dule uttu nimecuke ni se=mbi*kai. (96/ T 59a6)

[ =ii] teni baha=fi sa=mbi*kai. (55/163b2)

[Zii] teni baha=fi sa=mbi*kai. (55/108a3)

[#=7] da-chi uttu nimechuke-ni!” sembi-kai. (88/142)

[#12%] ci sai mede=hu baha. ebeo. im keceo aji. (55/T 3b4)
[WIFR] Bz ok M3 OF X AR B ZEE

[ =%] saya mede=ku baha. (55/163b2)

[ZZ] sayi ol=ju mede=kii bolai. (55/108a3)

(TEEE] JFoRSEARA R (96/48 F 25a7)

UriE] S acGE R E—E (96/ T 59a6)

(#0EE] fradelnie, MOSFRAGE BEFEE (55/T 3b4)

[ =] #EEniEVE (55/163b2)

[ZHR] fRiESHNENE (31/15a6)

[[F2] IRiGENENE, BB, JRACEAREAIRIERE (T 3/26a2)
[BEE] fRikEnE A BIERIE (55/171)

[E#] can there really be such truculent people as that!” (88/142)

[ H#] you’ll understand the risk you run by this sort of conduct. (55/35)

(31-15)
[AE7E] age sini ahin-i  gisun inu. (31/_ 7b6)
[EFR] ni&s siro Lo SEE ELL
[i%7i] age sini ahlin-i gisun inu. (96/f& I 25bl)
[#77i5] age sini ahiin-i gisun inu. (96/ F 59a6)
[ =3#] deo haji. sini ahiini gisun inu. (55/163b2)
[Zii] deo haji. sini ahfin-i gisun inu. (55/108a3)
[#5i5] Age, sini akhun-i gisun inu. (88/142)
[#1Z¢] age. abagai-cini uge mun bai=na. (55/F 3b5)
[FIER] ik o (bihi-0) SH3 zoriky 72
[ =%f] deo inak. cini aha-yen uge mun bai=nai. (55/163b3)
[ZZ] degiiii minii. ¢inii aq a-yin {ige job[!]. (55/108a3)
(1B EE] Bl aROR be R ARG (96/48 T 25b1)
CBrizE] BefsfiR Sl ARG 2 (96/ K 59a6)
(#0EE] B[ fxaFsFAOEE 2 (55/F 3bS)
[ =] ZHEFREFRFRIRE M (55/163b3)
[ZHR] AR ¢ AURGR (31/15a7)
(2] Fref, ReFsfaifas (F 3/26a3)
58



[B#E] 25, /Re MG (55/171)

[E %] Sir, your sinior relative’s words are true. (88/142)
[ B3%] What your brother says (55/35)

(31-16) FAHET N

[E7E] hetu daljakii niyalma uttu gisure=re aibi. (31/_ 8al)

[ER] oo BRI Zoffic E-T  fnbd5

[7#9%] hetu daljakii niyalma uttu gisure=re aibi. (96/f& I 25b1)

[#77i5] hetu daljakii niyalma o=ci uttu gisure=re aibi. (96/ T 59a7)

[ =i5] hetu daljakii niyalma o=ci uttu gisure=re aibi. (55/164al)

[Zi5] hetu daljakii niyalma o=ci uttu gisure=re aibi. (55/108a4)

[#i5] Khetu daljaku niyalma, ainakhai uttu gisurembi-ni? (88/142)

[#)%] hama wugei ulus engge=ji kele=n*oo0. (55/TF 3b5)

[#IFR] Btk v AZebix ZAREIC 59500

[ =%] hamai ugei ulus eige=ji kele=n*eo. (55/164al)

[ZZ] kondelen qamiy a {igei kiimiin bol=basu. eyimii kele=kii yayun bui.
(55/108a4)

(1G] ZEREAHETRIANSH SRR (9648 F 25b1)

Carist] ZRFBAM TR S HERKDL (96/ T 59a7)

[#)E] A TR EEDUE (55/T 3b5)

(=] FHRBAME TN RBEERL (55/164a1)

[E45] AT ASHERXIMNE (31/15a7)

(2] BERGAMETRN, HEMERE (K 3/26a3)

[EEE] TR (55171)

[ E#] Had he been an outsider and no relation, how would he have spoken so? (88/142)

[ B3] is very true, Sir. (55/35)

(31-17) Hw
[E7E] efin se=rengge. becen-i deribun kai. (31/_. 8al-2)
[ER] i bvs ol weEEo  wHEY 22
[7%7i] efin  se=rengge. becen-i deribun kai. (96/{& T 25b2)
[#7iii] efin se=rengge. becen-i deribun kai. (96/F 59b1)
[ =i] efin se=rengge. becen-i deribun. (55/164al)
[Zi5] efin  se=rengge. becen-i deribun. (55/108b1)
[#5] Efiin  serengge beechen-i deribun kai. (88/142)
[#1%] nadum ge=k'ci kereol+in uk. (55/F 4al)
[#IER] ek i D e
[ =%] nadum ge=kci keruol+iyen uk. (55/164al)
[ZZ] nayadum keme=kui anu[!]. keregiil-iin etiilbiiri. (55/108b1)
(VEEE] a5 716 (96/48 T 25b2)
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UBrige] e e K H bl (96/F 59b1)

(WIEE] RESRI 2 e (55/°F 4al)

(=] R (55/164al)

(ZLfR] AR A (31/15a7)

[FE2)] a5, ZFR¥ERImER (T 3/26a3)

(B3] EAERMERIHEE (55/171)

[ A 3] Indulgence in jesting is the beginning of quarrels, (88/142)
[ B2£] Quizzing leads to warm words, (55/35)

(31-18)

[&7#%] bi=he bi=hei. ai sain ba banjina=ra. (31/_. 8a2)
[B#R] 20 5bic o Av Zen AU2

[7&7i] bi=he bi=hei ai sain banjina=ra. (96/f& I 25b2)
[>#77i5] bi=he bi=hei ai sain ba banjina=ra. (96/ F 59b1)
[ =3#] bi=he bi=hei ai sain ba banjina=ra. (55/164al)
[Zif] bi=he bi=hei ai sain ba banjina=ra. (55/108b1)
[#ii] Bikhe bikhe-i ai sain ba banjinara? (88/142)
[#)Z%¢] bai=sar yeo+gan sain bol=hi. (55/F 4al)

[(WIR] zo5bic Mo BOZE H5H

[ =%f] bai=sar yao+gan sain bol=hii. (55/164al)

[ZZZ] a=ysan a=ysayar yayun sayin yabudal bol=qu bui. (55/108b1)
GiEEe] A EEReEs HAFe (96/#1 I 25b2)

U] Az A itz afse (96/F 59b1)

(o0Ee] M AL s (55/°F 4al)

(=] WG A2 (55/164al)

(Z45] AmAz A R (31/15a8)

(FEZ] Az, AL EsEf (T 3/26a3)

(AE] AmAz, ARG (55/171)

[E#] In the long run, what good will you make out of it? (88/142)
[ B#] and, in the long run, to no good. (55/35)

(31-19)

[ A7) eiterecibe. (31/—. 8a2)
(EEN SR
[/ ] eiterecibe.
[#rii] eiterecibe.
[ =] eiterecibe. (55/164a2)
[Zi] eiterecibe. (55/108b2)
[Z%3%] Eiterechibe, (88/142)

96/f& T 25b3)
96/ F 59b2)

~ o~ o~ o~
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[ =%%] eldeble=beci. (55/164a2)

(=] my2zic

[222%] eldeble=becii (55/108b2)

[EEE] iS22 (9648 T 25b3)

UBrzE] &=z (96/ T 59b2)

[=E] M5z (55/164a2)

(#F5] BiE2 (31/15a8)

[BEE] HEEAMTRAN, FEEHGEUIE (55/171)

[E#] Well, anyhow, (88/142)

[E3%] You should mind what he says, for no one not connected with you would take the

same interest in you; (55/35)

(31-20) Rkt

[E&7#] ini beye bai haharda=ha gojime. (31/—. 8a2-3)
[ER] o iz 7272 K&<hok LuosTh

[7%75] ini beye bai haharda=ha gojime. (96/f& T 25b3)
[51i%] ini beye udu haharda=ha gojime. (96/F 59b2)
[ =3#] sini beye bai haharda=ha gojime. (55/164a2)
[Zifi] sini beye bai haharda=ha gojime. (55/108b2)
[#i5] ini beye khakhardakha seme, (88/142)

[#12%] ci talar im ike beye turu=beci. (55/F 4al)
[(WIER] sz 2 cas K& Kz 2-Th
[=Z] ci talar eimi yeke beye turu=becu (55/164a2)
[ZZ] ¢inii bey e Jiiger ereCile=gsen bol=bacu. (55/108b2)
(WEEE] ey BERRRCREF T (96/F8 T 25b3)
Corise] sy FRESRER T T (96/ 1 59b2)

(00E] IR TE&+ (55/F 4al)

(=] fREFRERK T T (55/164a2)

(ZHR] sk THEA R (31/15a8)

(] IRER TS T (F 3/26a4)

[AEE] REER THE (55/171)

[E ] (tho’) his form is manly (well-grown lad), (88/142)

[ B#] and, though you are so tall for your years, (55/35)

(31-21)

[Eii] se oron wunde. (31/— 8a3)

[ER] sz &< 22

[/%7i5] se oron unde. (96/f& | 25b3)

[#775] se oron unde. (96/ F 59b3)

[ =3#] giinin neibu=re unde. (55/164a3)
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[Zi5i] ginin  neibu=re unde. (55/108b3)

[#%7i5] se isinara unde. (88/142)

[#1%] nasun edui baha. (55/F 4a2)

(PR w72 72

[=Z¢] sana cini ne=ge edui. (55/164a3)

[ZZZ] sanay a negegde=ge ediii. (55/108b3)

V] FRBA%EIE (96/48 T 25b3)

Carize] mefe (96/ T 59b3)

[#0E] F¥5LiE FWE (55/F 4a2)

[ =] LEARB (55/164a3)

(] w5 iE RE (31/15a9)

[RIZ] me#GdiE 5 e (T 3/26a4)

[EEE] s8R R, By LU T (55/171)

[ A %] he is not yet of age. (88/142)

[ B#] you are still young; you really must make a serious effort to break yourself of this
habit. (55/35)

(31-21a)

[ =3#] age ume emdubei imbe wakasa=ra. (55/164a3)

[ZfR] iy weL< 27 #z 0ok

[Zii] age ume emdubei imbe wakaSa=ra. (55/108b3)

[ =2%] abagai bitegei bain bain teont+i burusa=. (55/164a3)

[=3R] mmdk wLT ®  © fE WwLR

[ZZZ] abayai biiii[!] bayin bayin tegiin-i buruyuSaya=ytun. (55/108b3)
(=] BraPhlE B it (55/164a3)

(31-22) e
[E3#%] muse ere fon-ci dulembu=hekd nio. (31/_. 8a3-4)
[EER] #xiz o #iz BETuRy o
[7%75] muse tere font+ci dulembu=hekii nio. (96/f& T 25b4)
[ ] muse tere fontci dulembu=hekd nio. (96/F 59b3)
[ =i#%] muse ere fon-ci dulembu=hekid nio. (55/164bl)
[Zi5] muse ere fon-ci dulembu=hekdi nio. (55/108b4)
[#5] Muse ere fon-chi dulembukheku inu. (88/142)
[#1%] bida ene cagt+as unggere=sen ugei yeo. (55/F 4a2)
[WI3R] Bexiz - Wz @< WL DA
[=2%] bida mun ene cagtasa ungguru=sun ugei yeo. (55/164bl)
[ZZ:] bide ene cay-ata ese Onggeregiil=ii=gsen aji uu. (55/108b4)
(1EEE] WMV AR e (96/48 T 25b4)
Crise] Rt RRreE)Z (96/ F 59b3)
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(W] PEFIRAEE (R (55/T 4a2)

[ =] PafMiR A1 S R (55/164b1)

[ZF5] maMi A 7EX R RE (31/15a9)

(R ] PRI A TR IR Gl 8E - (T 3/26a4)

[ BEE] raf A AR E R e (55/171)

[E#] You and I, also, did not we pass through that phase? (88/142)
[H#] You and I have been young, you know, (55/35)

(31-23) It

[E7] jing efin-de amuran erin kai. (31/". 8a4)
[ER] Eic wiedon gen B 22

[7&7i] jing efin-de amuran erin kai. (96/f& I 25b4)
[#ri%] jing efin-de amuran-i erin kai. (96/F 59b4)
[ =i5] jing efin-de amuran erin kai. (55/164b2)
[Zii] jing efin-de amuran erin  kai. (55/108b4)
[#5i5] Jing efin-de amuran erin-de bikai. (88/142)
[#1Z%] cohom aliyala=hii cak bai=na. (55/F 4a2)
[#1ER] Ei WEPLETD B 7

[ =%¢] cohome alila=hii cak bai=nai. (55/164b2)
[ZZ] imayta nayadum-dur duratai ¢ay bolai. (55/108b4)
(VEEE] IESEATmE ARG (96/48 T 25b4)

CHrist] 1B A pRFEEml (96/ T 59b4)

(#0EE] IESRAFEAIREGERT (55/F 4a2)

[ =] ERAFERIREGERT (55/164b2)

[ZHR] IERAFmEARFER (31/15a9)

(2] ERAfmEFARE R (T 3/26a5)

[BEE] EREmEG R (55/171)

[ E ] Itis just the time when one is fond of playing. (88/142)
[ B#] and, in youth, one is all for play. (55/35)

(31-24)
[Ei#%] ere sidentde esi uttu o=ci. (31/_. 8a4-5)
[BfR] o mic bbAA €5 BB
[757] esi uttu o=ci. ere sident+de uttu. (96/f& F 25b5)
[#r7i] esi uttu kai. ere sidentde. (96/ F 59b4-5)
[ =3i] esi uttu o=ci ere sident+de (55/164b2)
[Ziii] esi uttu o=ci ere siden+de (55/109al)
[F53%] esi uttu inu, ere siden-de-uttu. (88/142)
[#1%] odo ene horondu (55/F 4a3)
[(FIER] 4 —o M
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[ =%] cingge=ji im bol=bele ene horondu (55/164b2)
[ZZ] eyimii bol=nam j a[!]. ene jayur a (55/109al)
(WEEE] AAREERRAE IR SRR (96/18 T 25b5)

Corist] AR ERRIYEMZENE (96/ T 59b4-5)

[(#0E] EM@Ze5 (55/F 4a3)

(=] BRREREMZER (55/164b2)

[Z245] BARRXAREMZER (31/15a10)

[RI%&] EfEZEG (F 3/26a5)

[BE] BOER, FiEfEsEi (55/171)

[ E3%] Of course he is like that, at that sime of life one is so. (88/142)
[ B#] I should recommend you, without loss of time, (55/35)

(31-25)

[E7E] damu  gebungge sefu-be bai=fi bithe-be tacibu=kini. (31/_. 8a5)

[ER] =72 #Han JekE BT Bz EIE S VAN

[7%75] damu gebungge sefu-be soli=fi bithe-be tacibu=kini. (96/#& I 25b5)

[#77ii] damu gebungge sefu-be soli=fi bithe-be tacibu=kini. (96/ T 59b5)

[ =3#] damu gebungge sefu-be soli=fi. bithe hila=kini. (55/164b3)

[Zii5] damu gebungge sefu-be soli=fi. bithe hila=kini. (55/109al)

[#<i5] Damu gebungge sefu be solifi, bikhe-be tachibuki-ni. (88/142)

[#)Z%] nige neretei keceo baksi jala=ji bicik ja=ji surga=bala (55/F 4a3)

[(WIAR] —Ao #a7z WLV K4z HOT #E BT FEERL

[ =ZZ] nige neretei geceo baksi jala=ji bicik ja=ji surga=bala. (55/164b3)

[ZZ7] yerii neretei baysi-yi uri=ju. bic¢ig ungsi=tuyai. (55/109al)

(1EEE] IEE{EA 4 po5e BB (96/8 T 25b5)

U] Hrsh A4 iOREZE  (96/ 1 59b5)

(01Ee] BEHGH A AMZiEE  (55/T 4a3)

(=] R T A MEfEE (55/164b3)

[Zf5] 1 ARt 5= (31/15210)

[FE] % —hr4fifi, FftaE (K 3/26a5)

[BEE] BEES—(r4Ah, ZfhsE (55/170)

[E9%] Only to engage a tutor of good repute, to teach him letters, that is desirable.
(88/142)

[ B#] to get him some man of good repute as a tutor, and let him read with him. (55/35)

|
hinl
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N

&

jul
[T{US ={ T[S = {111}
i

(31-26)

[E#i] doro-be urebu=kini. (31/_. 8a6)

[HR] iz Foxxw

[757#] doro-be urebu=kini. (96/f& F 25b6)

[#r7] doro-be urebu=kini. (96/F 59b6)
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[ =i5] doro urebu=kini. (55/165al)

[Z5] doro urebu=kini. (55/109a2)

[#%i] Doro urebuki-ni, (88/143)

[ =%] yoso sur=a=tugai. (55/165al)
[=3R] e #oskw

[ZZZ] yosun bolbasurayul=tuyai. (55/109a2)
(VL] AR (96/48 T 25b6)

Corist] EEERE (96/F 59b6)

(=] EAiSHE (55/164b3)

(] BEEEATRIE (31/15a10)

[ E2%] Then he can become well-isntracted in behaviour, (88/143)

(31-27)

[ A7) inenggi goida=ha manggi. (31/ . 8a6)
[E#R] an AL<or #

[/%7i5] inenggi goida=ha manggi. (96/i& T 25b7)
[1%] inenggi goida=ha manggi. (96/ F 59b6)
[ =3#%] inenggi goida=ha manggi. (55/165al)
[Zi5] inenggi goida=ha manggi. (55/109a2)
[#<i5] inenggi doidakha manggi, (88/143)
[=Z%] edur uda=san hoina. (55/165al)
[ZRR] B A<t #

[ZZ] edir uda=ysan-u qoyin a. (55/109a2)
EEE] BAT 96/ F 25b7)

CriE]l Br/AT (96/T 59b6)

(=] BHFAT (55/165al)

[ZH8] HAT (31/15al1)

[E ] and as the days pass, (88/143)

(31-28) iy AHER

[E3E] cun  cun-i  ulhinje=fi. (31/_ 8a6)

[BR] 74 7Ar focx<T

[7%7%] cun cun-i ulhinje=fi. (96/4& F 25b7)

[#77%] cun cun-i ulhicun neibu=fi. (96/ T 59b6)

[ =] cun cun-i ulhi=fi. (55/165al)

[Zi5] cun  cun-i  ulhi=fi. (55/109a3)

[#3i5] chun-chun-i ulkhinjefi, (88/143)

[#12%] ulam medel nemek'de=ji (55/F 4a4)

[FIRR] wesic  nins iz

[ =%] ulam medel nemekde=ji (55/165al)
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[ZZ%] sam sam-iyar uga=yad. (55/109a3)

(iEe] — RS T (96/48 T 25b7)

Corise] s zssbd 7 (96/ T 59b6)

(#0EE] WremGsb T (55/°F 4a4)

[=EE] WS T (55/165a1)

(Z45] W e B9MEAS T (31/15a11)

(R3] il 5 sk B T CF 3/26a5)

[ B8] i 5 &Nk BH T (55/170)

[E 2] he will by degrees begin to understand, (88/143)

[ B 5%] He’ll add by degrees to his stock of information, (55/35)

(31-29)
[E9%] emu  cimari. (31/—. 8bl)
[ER] 2

[7&7] emu cimari. (96/#8 F 25b7)

[#75] emu cimari. (96/ F 59b7)

[#5] emu chimari (88/143)

(VB8] —8H (96/48 T 25b7)

CorisE] —H# (96/F 59b7)

[ZH8] —H (31/15al1)

[E ] then in one day (one fine day) (88/143)

(31-30)
[ A7) andantde jalan-i  baita-be sa=ha se=he+de. (31/_ 8bl)
[BR] =oxs  #o 2 Hiofz  EVHRHC
[7%7] andantde jalan-i baita-be sa=ha se=het+de. (96/f& I 26al)
[#7iii] andantde jalan-i baita-be getukele=he se=he+de. (96/ T 59b7)
[ =i#] emu andan+de jalan-i baita-be sa=ha se=he+de. (55/165a2)
[Zii5] emu andan+de jalan-i baita-be sa=ha se=he+de. (55/109a3)
[#i5] andan-de, jalan-i baita-be sakha sekhe-de, (88/143)
[#12%] kerek' uile mede=sen hoina (55/F 4a4)
[#IRR] * Wz mot %
[ =2%] kerek oile mede=sen hoino (55/165a2)
[ZZ] nigen jayur a iiy e[!]-yin kereg-i mede=bei keme=gsen-diir[!].
(55/109a3)
(7] a2 snE 1t ErEE R (96/f8 T 26al)
Coris] st a1 (96/ T 59b7)
(#0L] BB T B AR (55/T 4a4)
(=] — HRHEHFENE TR (55/165a2)
[ZHE] FE T3 ROREE: (31/15al1)
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[[FZ] A T HERHER (T 3/26a6)

[BEE] A THERHER (55/170)

[ =] when he knows about the business of life, (88/143)
[ ] and as soon as he knows more of the world, (55/35)

(31-31) &

[E7] ini cisui  dasabu=mbi. (31/—. 8b1-2)

(ARl B8 %z @&wohs

[757] ini cisui dasabu=mbi. (96/f& T 26al)
[#rii] ini cisui dasabu=mbi kai. (96/F 60al)

[ =35] ini cisui dasabu=fi hiiwaSa=mbi.. (55/165a2)
[Zii] ini cisui dasabu=fi hiiwaSa=mbi.. (55/109a4)
[#75] utkhai sain  okho-bi. (88/143)

[#1Z%] eosten saijira=hii baha. (55/T 4a4)

[#1RR] B B<nz  oF

[ =%] Gsun saijira=h@i baha.. (55/165a2)

[ZZZ] obesiiben jasara=ju[!] sayijira=mui.. (55/109a4)
(JEEE] BARstdT (96/f8 T 26al)

Cirize] B 2Rt Tl (96/F 60al)

[(#0EL] B RMIRAIAT T (55/T 4a4)

(=] BsRmsRSoE BT (55/165a2)

[Z4R] ASmRSAF T (31/15al1)

(2] BARMmARRELSAr T (K 3/26a6)

[BEE] 8RR T (55/170)

[ 5] it will be well. (88/143)

[ BH3%] he’ll mend of himself. (55/35)

(31-32) A
[ &3] hiiwaSa=rakil. niyalma ojo=rakd jalin. (31/_. 8b2)
[EFR] ALz N BBV OTIEE
[%7] howaSa=rakii. niyalma ojo=rakd jalin. (96/f& I 26a2)
[#m#] hiiwaSa=raki. niyalma ojo=rakii-i jalin. (96/ T 60al)
[#5] Khuwasharaku niyalma muteraku jalin (88/143)
[#1Z] kumuji=hiigei-yen ucir (55/F 4a4)
[#IER] &R L7 N
[VEEE] (RS (96/48 T 26a2)
CorizE] (ks (96/F 60al)
[#1i] XRAFENE (55/F 4a4)
(] CRAHE (31/15a12)
(2] XRGEE (T 3/26a6)
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[B#E] RGEEE (55/170)
[E %] What cause is there to be anxious (88/143)
[ B3£] Don’t distress yourself (55/35)

(31-33) i)

[E7iE] geli aise=me jobo=mbi*ni. (31/_. 8b2)
[ERR] =72 51T LETs00

[ ] aise=me jobo=mbi jiye. (96/f& T 26a2)
[#7ii5] geli aise=me jobo=mbi jiye. (96/ T 60al)
[#3i5] ai  jobombi-ni? (88/143)

[#1Z%] yeo joba=na.. (55/F 4a5)

[#IER] oz fagen:

] ANeERAE (96/48 T 26a2)

Corizz] NHEARANE (96/T 60al)

[#0E] RHUEWE (55/T 4a4)

[ZHR] RHEARAIE (31/15a12)

[RIZ] = HEWE (T 3/26a6)

[BEE] HEWE (55/170)

[ E=3£] lest he be not educated, or not able to be a man? (88/143)
[ B#] with the notion that he’ll go to the bad. (55/35)
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